
 

 

a 
 

A<z áMSa m 1) часть, доля; 2) наследство 

Ak[R ákarNa 1) безухий; 2) глухой 

Ai¶ agní m 1) огонь; 2) nоm. рr. (бога огня) Агни 

Ai¶haeÇ agni-hotrá n 1) жертвоприношение на огне; 2) жертвенный огонь 

A¢ ágra n острие; вершина 

A¼ án ̅ga n 1) тело; 2) часть (тела) 

A¼ar  án ̅gAra m, n древесный уголь 

A¼‚il an ̅gúli f  палец 

Acr асаrа неподвижный, неживой 

Acl acala см. асаrа 

AicNTy acintya 1) непонятный, непостижимый; 2) m эпитет Шивы 

ACyut ácyuta 1) непоколебимый; 2) вечный (эпитет Вишну и Кришны) 

Aj aja m козёл 

Atik›t atarkita ненаблюдавшийся, невиданный (pp. от tark) 

Ats! atas adv.  1) потом, затем; 2) поэтому, на этом основании 

Ait áti 1) очень, чрезвычайно; 2) мимо 

Aitkaep atikopa m сильный гнев 

Ait³m! atikram (формы см. kram) проходить, миновать (о времени); нарушать 
(срок) 

Ait³m atikrama m  нарушение 

Ait³aNt atikrAnta (pp. от atikram) проходящий (о годах, о возрасте) 

Aitiw atithi m гость, странник 

AitvtR! ativart (формы см. vart) 1) проходить, протекать (о времени); 2) 
преодолевать 

Aitzy atiSaya 1. выдающийся, замечательный; 2. adv. особенно, очень 

Aitóa atiX[hA (формы см. sthA) 1) подниматься, возвышаться над чем-либо; 2) 
преодолевать; 3) захватывать, овладевать 



AtIv atIva adv. чрезвычайно, очень 

ATyÑ‚t atyadbhuta очень удивленный 

ATyuiCD+t atyucchrita очень высокий (о зданиях) 

AÇ átra adv. здесь 

Aw átha 1) в начале книги, главы, раздела: теперь, итак; 2) и, также; 
3) а, но, однако 

AwvRved atharva-veda m Атхарваведа (назв. одной из вед, содержит заклинания и 
заговоры против болезней, демонов, врагов и пр.) 

Adœ ad (Р. рr. átti — II; fut. atsyáti; pf. jaghā́sa; pp. jagdhá, anná) есть, поглощать 

Ads! adás то, оно (отсутствующее) 

A* adya I (pn. от ad) 1) съедобный, поедаемый; 2) n пища 

A* adya II  adv. сегодня, теперь 

Axm[R adhamarNa m должник 

AxStadœ  adhastAd  adv. под 

Aixk adhika 1) очень большой; 2) высший, величайший 

Aixgm! adhigam    (формы см. gam)  1) достигать, доходить; 2) учить, изучать 

AxI adhI (формы см. i) учиться; изучать; читать 

Axuna adhunÁ adv. сейчас, теперь 

AXyyn adhyayana n учение; изучение; чтение 

AXyynawRm!  adhyayanArtham (adhyayana-artham) для изучения, ради изучения 

AXyay adhyAya m 1) чтение, изучение (особ, священных текстов); 2) время 
занятий, урок; 3) глава, раздел  

AXvn! ádhvan m 1) путь, дорога; 2) путешествие; 3) пространство  

AnNtrm! anantarám adv. сейчас же, тотчас же; непосредственно за...  

AnpTy anapatyá бездетный 

Anaw anAtha 1. беззащитный 2. anAthá n беззащитность; беспомощность  

Anugm! anugam (формы см. gam) следовать за (А.), сопровождать  

Anu¢hIt anugrahIta 1) осчастливленный, счастливый; 2) благодарный  

AnuÄm anuttama 1) самый высокий; 2) превосходнейший  



Anupm anupama несравнимый, несравненный  

Anumt anumata n согласие; разрешение 

Anuilp!  anulip (формы см. lip) мазать; окрашивать; облеплять; украшать  

Anuleipt  anulepita намазанный; окрашенный  

Anuzas! anuSAs (формы см. SAs) поучать, наставлять  

Anuzasn anuSā́sana n  1) учение; нравоучение;   2) правило,  предписание;     3) 
приказ 

Anuóa anuX[hA  (формы см. sthA) следовать, исполнять, поступать, совершать, 
делать 

Anusrœ  anusar (формы см. sar) 1) двигаться за (А.); 2) следовать чему-либо (А.); 3) 
выполнять (приказ) 

An&t ánRta    1. ложный; неправильный; неискренний     2. n  ложь, неправда 

ANt anta m,n  1) конец; 2) край; предел 

ANtrœ antar adv. 1) внутри, в; 2) между, в середине чего-либо (A., G., L.) 

ANtr -antara  другой, отличный от (+Abl.) 

ANx andha слепой 

ANxkar andha-kAra m, n мрак, темнота 

AÚ ánna n 1) еда, пища; 2) рис 

AiNvt anvitá преисполненный, одаренный, снабженный чем-либо (I.) 

ANve;[ anveXaNa n поиски 

ANy аnуá 1) другой; отличающийся от... (Аbl.) 2) некоторый, некий; 3) общий; 4) 
обычный 

ANyÇ anyátra adv. 1) в другом месте; в другое место; 2) в другом случае; 3) за 
исключением чего-либо (Аbl.) 

ANywa anyáthA adv. иначе, в противном случае 

Ap! ар f pl. вода 

ApTy apatya n 1) потомство; 2) потомок; ребенок 

ApTyaeTpadn apatyotpAdana (apatya-utpAdana) n рождение потомства 

Apr áраrа 1) недалекий, близкий; 2) следующий, будущий , 

ApraÏ aparAddhá   1. виноватый, виновный;  2. n  вина, виновность в чем-либо 
(G., L.) 



Aprax! aparAdh  (формы см. rAdh)   оскорблять,  наносить обиду,  причинять зло 

Apvrœ apavar (формы см. var  I) открывать, раскрывать 

Aip ápi adv. тоже, также; и; ◊ api vA или даже 

Apaehœ apoh     (формы см. Uh)     1) отклонять;   2) устранять; 3) опровергать 

Aiày ápriya 1) неприятный; 2) нелюбимый 

A-av abhAva m  гибель, небытие 

Ai-gm! abhigam (формы см. gam) подходить, приближаться 

Ai-ga abhigA      (формы см. gA)     достигать чего-либо,  доходить до... (А.) 

Ai-ts! abhítas adv. вокруг, кругом 

Ai-xa abhidhA (формы см. dhA) сообщать; говорить; называть 

Ai-nNdœ abhinand (формы см. nand)   находить удовольствие,   радоваться чему-
либо (А.) 

Ai-pUj! abhipUj    (формы см. pUj)   1) уважать, почитать; 2) молиться на...(А.) 

Ai-pUijt abhipUjitá очень почитаемый 

Ai--a;! abhibhAX (формы см. bhAX) поучать, наставлять 

Ai--U abhibhU (формы см. bhU I) одолевать; охватывать 

Ai--Ut abhibhUta одолеваемый; охваченный 

Ai-rit abhirati f  радость, удовольствие 

A_ys! abhyas (P. pr. abhyasyati — IV, pp. abhyasta)  изучать, заниматься 

A_yudy abhyudaya m 1) подъем; 2) счастье; 3) богатство; 4) процветание, успех 

AmaTy amātya m  министр; советник; придворный 

AmavSya amāvasyā f  ночь новолуния 



AimtaEjs!  amitaujas (a-mita-ojas) bah. имеющий неограниченную силу, 
всемогущий 

Amuk amuka такой-то, имярек  

AM-s! ámbhas n вода 

Aè amra n назв. плодового дерева  

Aym! ayam m  N. sg. от idam «это»  

Aiy ayi — о! (восклицание при обращении)  

AyaeXya ayodhyA f   название города 

Ar{y аrаNуа n  лес 

Air arí 1. враждебный; 2. m  враг, неприятель  

AcR! arc  (P. pr. árcati — I; fut. arciXyáti;     pf. Anárca;  aor. A ́rcIt)  1) сиять, излучать; 
2) петь, воспевать; 3) почитать, приветствовать  

AwR! arth (Ā. pr. artháyate — X; fut. artháyiXyáte; pfph. arthayAM cakré;  aor. Artathata; 
pp. arthitá) 1) стремиться, желать; 2) требовать, просить о чем-либо (А.)  

AwR ártha m, n   1) дело, цель;    2) причина;      A. sg. -artham   ради,   для;  с 
целью 

AhRœ arh (P. pr. árhati — I; pf. Anárha; aor. A ́rhIt)   мочь,   иметь возможность (inf.) 

Alm! álam adv. довольно, достаточно; хватить чего-либо (I.)  alaM kar украшать 

Avgm! avagam    (формы см. gam)  1) спускаться;  2) доходить;  3) узнавать 

Avgahœ avagAh (формы см. gAh) нырять, погружаться 

Avxa avadhA (формы см. dhA) 1) вкладывать; 2) внимать, слушать внимательно 

AvZym!  avaSyam adv. обязательно, конечно 

AvòM-! avaX[ambh (формы см. stambh) останавливать, задерживать 

Aviht avahita  внимательный, прилежный 

Aiv¹ avighna   1. беспрепятственный;   2. n  беспрепятственность; успех 

Az aSakta не в состоянии, не могущий что-либо сделать (inf.) 

AzKy aSakya невозможный, неисполнимый 

AZmn!  áSman m  камень; скала 

Aïu áSru m, n  слеза 

Añ áSva т конь 



Añpit aSvapati m  nom. pr. Ащвапати 

Aiñn! aSvín m, du. nom pr. (двух божеств утренней и вечерней зари, сыновей 
бога солнца) Ащвины 

Aòc³ aX[acakra bah. имеющий восемь колес, восьмиколесный 

Aòn! aX[án восемь 

Aòadz aX[AdaSa восемнадцать; aX[AdaSá восемнадцатый 

As! as  (P. pr. ásti — II;  fut. bhaviXyáti;  pf. Asa;  pp. bhUtá)  быть;  происходить 

As<Oy asaMkhya бесчисленный, неисчислимый 

Asur ásura m 1) дух, божество; 2) pl. асуры (небесные демоны, враги богов) 

AsaE asau m, f  N. sg. от adas 

ASt asta m  заход (солнца); astaM gam заходить (о светилах) 

ASmdœ asmad основа местоимения 1 лица — я или мы 

ASm_ym! asmabhyam D. Abl. pl. от aham 

ASmak asmā́ka наш 

ASman! asmAn A. pl. от aham 

ASy asya m  G. sg. от idam 

Ahœ ah (только 3 pf. ā́ha, Ahatur, Ahur) говорить 

Ahn! áhan (ср.ст. ahas) n день 

Ahm! ahám я 

Aiht áhita n зло, вред 

Ahae aho ax! увы! 
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Aa<gl-a;a AMgala-bhAXA f  английский язык 

Aakrœ Akar (формы см. kar) усыпать, покрывать 

Aak[Ry AkarNaya (den. oт karNa) слышать 

Aakaz AkASá  m  1) пространство; 2) небо 

Aa³m! Akram (формы см. kram) 1) подходить, приближаться; 2) преодо-  левать 

Aa³uz! AkruS   (формы см. kruS)   кричать    (по направлению к кому-либо) (А.) 



Aagm! Agam (формы см. gam) 1) подходить; приходить; 2) с bahir +  Abl.: 
выходить наружу из... 

Aagmn Agamana n  прибытие, приход 

Aacm! Acam (P. pr. Acā́mati — I; pf. асaсā́mа) 1) пить, хлебать; 2) зачерпывать 

Aacrœ  Aсаr (формы см. саr) 1) относиться к кому-либо, обращаться с кем-либо 
(L.); 2) совершать, выполнять; 3) причинять 

AacayR AсArуа m  учитель, наставник 

Aa}a AjVA  f приказ, распоряжение 

AaTmj Atmaja m родной сын 

AaTmja AtmajA f  родная дочь 

AaTmn! Atmán m 1) душа; 2) собственное «я»; как местоимение — сам, 
себя; 3) филос. атман, высший дух 

Aada AdA (формы см. dA) 1) получать, брать себе; 2) давать, вручать  

Aaid Adi m начало;   -Adi 1) начиная с...; 2) и т. д.; 3) и другие  

Aadez AdeSá m приказ; предписание; совет  

Aann Anana n лицо 

AanI AnI (формы см. nI) доставлять; приносить; приводить  

AanIt AnItá 1. доставленный, принесенный; 2. п имущество, принесенное 
невестой из отцовского дома  

Aap! Aр (P. pr. Apnóti/Apnumás — V; fut. Apsyáti; pf. ā́ра; аоr. ā́pat; 

pp. Aptá) 1) достигать (цели); 2) получать, добывать  

Aapdœ Apad  f  несчастье, беда  

Aapi[k ApaNika т торговец, лавочник  

AaàCD!  Apracch (формы см. pracch) прощаться  

Aa-a;!  abhAX (формы см. bhAX) говорить кому-либо (А.); обратиться с 
речью к (А.) 

Aaè Amrá 1. m манговое дерево; 2. п (плод) манго  

Aaè)l Amra-phala n плод манго  

Aays Ayasá 1) железный; 2) медный; бронзовый 

Aaya AуA (формы см. уA) 1) доходить (напр, об очереди); 2) приходить  

Aayu:mNt!  āyuXmant  долгожизненный, долговечный  



Aayus!! ā́yus n жизнь  

Aar-! Arabh (формы см. rabh) 1) приниматься за что-либо; начинать; 
2) начинаться, делаться  

AarM- Arambha m начало 

Aaép! Arup (формы см. rup) натягивать (тетиву лука)  

Aaraep[ AropaNa  n  1) поднятие, поднимание;   2) натягивание  (тетивы на лук)  

AaÔaR ArdrA f  шестой лунный дом  

AavtR!  Avart (формы см. vart) заволакивать, покрывать  

Aav&t AvRtá покрытый 

Aazs!  ASás f  1) надежда; ожидание; 2) желание  

Aaza ASA f  = ASas 

Aaïm ASrama т, п обитель, пустынь  

Aañs!  ASvas (формы см. Svas I) 1) свободно дышать; 2) отдыхать; 
3)успокаиваться; утешаться  

Aas! As (Ā. pr. Aste — II; fut. AsiXyáte; pfph. AsAM cakré  aor. ā́siX[a) 
1) сидеть; 2) жить, пребывать  

Aasdœ  Asad (формы см. sad) 1) приобретать, находить; 2) достигать, 
приближаться 

AasÚ Asanna близкий 

AasÚmr[ Asanna-maraNa bah. умирающий (букв, имеющий близкую смерть) 

Aasa* AsAdya ger. caus. от Asad 

AasIt! AsIt impf. 3 л. sg. P. от as, см. 

AasIdœ AsId см. AsIt 

AaSwa AsthA   (формы см. sthA)  подниматься на (А.);   всходить (о cветилах) 

AaiSwt Asthitá пребывающий, находящийся в... (А.) 

Aah Aha 3 sg. pf. от ah, см. 

Aahrœ Ahar (формы см. har) приносить, доставлять 

Aahar AhAra т еда, пища; принятие пищи 

Aaþa AhvA (формы см. hvA) звать, призывать 
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# i (P. pr. áyati — I; éti — II; fut. eXyáti; pf. iyA ́ya) 1) идти, 
         отправляться; 2) проходить (о времени)  

#it iti 1) так (в конце прямой речи, при цитатах, в конце главы или сочинения); 
2) согласно, по  

#dm! idám n это 

#danIm!  idAnIm adv. в настоящее время, сейчас, теперь  

#NÔ índra т  nom. pr. Индра    (бог грозы и бури, владыка небесной сферы) 

#iNÔy indriyá n 1) сила Индры; 2) власть; 3) чувство; 4) орган чувства  

#mm! imám A. sg. т от idám 

#me imé 1) N. pl. т от idám 2) N. A. du. f, п от idam  

#ym!  iyám N. sg. f от idám 

#v iva   1)   как, подобно;  2) же (усиливает значение предыдущего слова)  

#;! iX (U. pr. iccháti/iccháte — VI; fut. eXiXyáti/eXiXyáte; pf. iyéXa/IXé; aor. áiXIt; pp. 

iX[á) желать, стремиться к чему-либо (А.)  

#h iha здесь, на этом свете 

 

I 
 

$]!  IkX (Ā. pr. ÍkXate — I; fut. IkXiXyáte; pf. IksAM cakré; aor. áikXiX[a; pp. IkXitá) 
смотреть, видеть, воспринимать  

$†z IdRSa такой 

$iPstm!  Ipsitám adv. желаемо, угодно 

$ñr ISvará m 1) господин, повелитель; 2) бог, всевышний 
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% uktá сказанный, произнесенный (pp. от vac) 

%¢ ugrá строгий; жестокий 

%½Es! uccais adv.  1) громко; 2) сильно 

%CDed uccheda т уничтожение, истребление 

%iCD+ ucchri (формы см. Sri) возводить, сооружать 

%Är úttara  1) более высокий; 2) более верхний;  3) северный 

%Är -uttara  свыше,  более (с числительным):  saptottara свыше семи 

%Äridza  uttaradiSA  f  север 

%Twa utthA (формы см. sthA) 1) вставать; 2) восходить, подниматься   (о солнце, 
луне)  

%Tpl utpala n назв. голубого лотоса  

%Tpadn utpAdana n  рождение; происхождение  

%Ts¼ utsan̅ga т колени  

%Tsv utsavá т праздник, торжество  

%dk udaka n вода 

%dy udaya т восход;  

udayaM gam восходить (о светилах)  

%id udi (формы см. i) 1) отправляться, идти; 2) восходить, подниматься (о 
небесных светилах)  

%Îez uddeSa т местность, край  

%Ïr! uddhar (формы см. dhar) 1) вынимать; поднимать; способствовать,  
содействовать  

%Ñv udbhava т рождение; появление  

%Ñƒ udbhU (формы см. bhU) происходить, возникать  

%*an udyā́na   n   сад  

%p³m! upakram   (формы см. kram) 1) подходить, доходить до (А.); 2) 
приближаться, приходить; 3) начинать (A., Dat., In.)  

%p³aNt upakrAnta 1. pp. от upakram 2. n начало  

%pgm! upagam (формы см. gam) 1) собираться, подходить; 2) достигать, 
доходить; 3) попадать в (А.)  



%pjiGmv<s!  upajagmivaMs достигший; дошедший до... (А.)  

%pidz! upadiS (формы см. diS   I) наставлять кого-либо (А.) в чем-либо (А.); 
поучать, учить, проповедовать  

%pdez upadeSa т совет; наставление  

%pm upamá 1) высший; 2) лучший, первый  

%pya upayA (формы см. уA) отправляться, уходить  

%pir upári 1) на, сверху; 2) над, вверху (G.) 

%pl upala m камень 

%pl-! upalabh     (формы см. labh)  1) находить;   2) достигать; 3) узнавать 

%psdœ upasad (формы см. sad)     подсаживаться, сидеть рядом с (А.) 

%paOyan upAkhyAna n   небольшой рассказ 

%pay upAya т   хитрость, уловка 

%payaNtr upAyAntara  (upAya-antara) другая хитрость 

%pahrœ upAhar (формы см. har) доставлять 

%- ubhá du. оба, двое 

%lUk úlUka т сова 

%Lls! ullas   (ud-las, формы см. las) раскрываться,  распускаться   (о цветах) 

%vac uvAca pf. от vac, см. 

%;s! uXás f   1) утренняя заря; 2)   nom.pr. Ушас   (богиня утренней зари) 

%;>kal uXaHkAla   время (богини) Ушас, рассвет 

%:[ uXNa  1. жаркий, яркий;   2.    п    1) жар, зной;   2) жаркий сезон, лето 

 

U 
 

^hœ Uh (Ā. pr. óhate — I; fut. UhiXyáte; pf. Uhe; aor. áuhIt) 1) наблюдать;   2) 
учитывать; 3) понимать 

R 
 

\Gved Rgveda т  Ригведа (назв. первой и главной из четырех вед — веды 
поэтических гимнов, обращенных к богам)  

\i; R ́Xi т риши, мудрец 
 



e 
 

@ е (A-i, формы см. i) приходить из, от (Аbl.) 

@k éka один, единственный 

@kda  ekadÁ adv.  1) однажды, когда-то; 2) в то же время, одновременно 

@kiSmn!  ekasmín Loc.-sg. m, п от eka 

@kEkm! ekaikam adv. по одному, один за другим; по очереди 

@tdœ etád это 

@tan! etAn A. pl. т от etad 

@tain etAni N. pl. n от etad 

@ndœ enad то, оно 

@nm!  enam A. sg. т от enad 

@nam! enAm A. sg. f от enad 

@v evá ведь; же; именно 

@vm! evám adv. так, таким образом 

@;a eXA N.sg. от etad 

 
о 
 

Aaejs! ójas  n  сила, мощь  

Aaedn odaná т рисовая каша 
 

au 
 

AaEdk audaka водяной; водный 

AaE;x auXadha    1. травяной; состоящий из травы; 2. п 1) трава; 2) лекарство  

AaE;s auXasa утренний, ранний 
 

k 
 

k ka 1) кто? что? 2) какой? 

kq ka[a т циновка; подстилка 

k{Q kaN[ha т шея, горло 



k{v kaNva т nom.pr. Канва (мудрец, имевший приемной дочерью Шакунталу) 

ktm katamá кто? который (из многих)?  

ktr katará кто? который (из двух)? 

kw! kath (U. pr.  katháyati / katháyate — X; fut. kathayiXyáti / kathayiXyáte; pfph. 

kathayAM cakā́ra/cakré; aor. ácakathat/ácakathata; pp. kathitá)    1) беседовать 
с кем-либо (I.); 2) рассказывать, говорить о (А.)  

kwk kathaka т рассказчик 

kwn kathana п 1) рассказывание; 2) упоминание, сообщение  

kwm! kathám adv. 1) как?  каким образом?  2) почему?  зачем?      ◊ katham api, 

kathaMcid кое-как, как-то, едва, с трудом  

kwa kathA  f  1) разговор, беседа; 2) рассказ, повествование  

kda kadÁ adv. когда?   ◊ kadAcid, kadAcana  а) когда-нибудь; б) когда-то, однажды  

knk kánaka n золото 

kin:k kaniXka т    nom.pr.   Канишка (царь Кушанской династии  I в. н.э.)  

kinó kaniX[há   1. 1) самый маленький; 2) самый молодой;  2. т младший брат  

kNya kanyA f   1) девочка, девушка; 2) дочь  

kNyarÆ kanyA-ratna n девушка-сокровище 



km! kam I (Ā. fut. kamiXyáte; pf. cakamé; aor. ácakamata; pp. kAntá) 1) любить; 2) 
хотеть, желать 

km! kam II A. sg. т от ka;  kaMcid A. sg. т от kaScid  

kml kamala т, п   лотос 

kmlvn kamala-vana п  заросли лотоса (букв, лес лотосов)  

kMp! kamp  (Ā. pr. kámpate — I; fut. kampiXyáte; pf. cakampé)   дрожать  

krœ kar (U. pr. karóti/kuruté — VIII; fut. kariXyáti/kariXyáte;  pf. cakā́ra/cakré; aor. 

ákarXIt/ákRta; p. kriyáte; pp. kRtá) делать, совершать 

kr kará 1. делающий; 2. т рука  

k[R karNa т ухо 

k[Ry karNaya (den. от karNa) слышать  

ktR! kart (P. pr. kRNtati — VI; fut. kartiXyáti; pf. cakárta; aor. ákartIt; pp. kRttá) 1) 
резать, разрезать; 2) перегрызать; разгрызать  

ktRrœ kartár m 1) создатель, творец, деятель, вершитель;  
2) автор,  составитель  

kmRn! kárman п  1) дело, работа; 2) обязанность, долг; 3) обряд, ритуал; 
4) судьба, карма  

k;R! karX (P. pr. kárXati — I; fut. karkXyáti; pf. cakárXa; aor. ákArkXIt;  pp. kRX[á) 
пахать, вспахивать; обрабатывать (поле)  

kl! kal (Ā. pr. kálate — I; P. kalayati - X, fut. kaliXyáte; pf. cakalé; aor. ákaliX[a; pp. 
kalitá) считать, полагать  

klh kalaha т, п ссора; спор  

kla kalÁ f  искусная работа, мастерство  

kLya[I kalyANI f   счастливая; добрая; красивая; красавица  

kiv kavi т 1) мудрец; 2) поэт 

kiídœ kaScid    кто-то, какой-то; один, некий;  ◊ nа kaScid никто  

ks! kas N. sg. т от ka  

kak kAka т ворона 

kak…TSw kAkutstha т потомок Какутстхи (о сыновьях Дашаратхи)  

kann kAnana п лес 

kam kAma т 1) желание; 2) любовь  



kark kAraka 1. т творец, создатель; 2. п отношение имени и глагола в 
предложении; падеж  

kar[ kAraNa п причина  

kary kAraya (caus. от каr) допускать, разрешать  

kayR kArya    (pn. от kar) п    1) дело, работа;    2) намерение;  3) обязанность 

kal kAla т 1) срок; 2) время; период 

kaildas kAli-dAsa т  nom.pr. Калидаса (знаменитый поэт и драматург V в.) 

kaVy kAvya п 1) поэма; стихотворение; 2) поэзия  

kaz! kAS (Ā. pr. kA ́Sate — I, kA ́Syate — IV; fut. kASiXáte; pf. cakASé; aor. ákASiX[a; pp. 

kASitá) 1) быть видимым; 2) появляться 

kazI kASI  f   Каши (назв. места паломничества и древнее название города 
Варанаси — Бенареса) 

kazIngr  kASI-nagara т, п город Каши 

ikÃLk kiVjalka т, п тычинка 

ik<nr kiMnara т мифическое существо с лошадиной головой, полубог-
получеловек 

ikm! kim 1) что? 2) почему? kiMcit что-то; ◊ kim artham зачем? kiMtu (kintu) но, 
однако, тем не менее; 

ikr[ kiráNa т луч 

ikl kíla adv.  1) именно, конечно; 2) ведь, же; 3) как известно 

ikzaer kiSorá т жеребенок 

kIitR kIrtí f  известность, слава 

k…i{Qt kuN[hitá   испорченный, исковерканный; затрудненный 

k…ts! kútas 1) откуда? куда? где? 2) почему? как? 3) когда? 

k…Ç kútra куда? когда? где? 

k…p! kup (P. pr. kúpyati — IV; fut. kopiXyáti; pf. cukópa; aor. ákupat; pp. kupitá) быть 
сердитым, гневаться на (D.) 

k…mars<-v kumAra-saMbhava m «Рождение Кумары» (назв. поэмы Калидасы) 

k…é kuru I m nom. pr. Куру (древний царь, основатель рода Куру — героев 
«Махабхараты») pl. род Куру, потомки Куру, Кауравы 

k…é kuru II 2 sg. imp. от kar 



k…é]eÇ kuru-kXetra n поле Куру (назв. священного поля — места битвы между 
Кауравами и Пандавами) 

k…l kúla n род, семья 

k…lSÇI kula-strI f  женщина (знатного) рода 

k…zl kúSala n 1) здоровье; 2) благополучие 

k…sum kusuma n  цветок 

k…sumpur kusuma-pura n Кусумапур (назв. города) 

kªp kū́pa т 1) яма; пещера; нора; 2) колодец 

kªl kū́la n отлогий берег; отмель 

k«t kRta сделанный (pp. от kar) 

k«t}ta kRtajVatA  f   благодарность, признательность 

k«tzasn kRta-SAsana bah. с выполненным распоряжением, имеющий 
распоряжение выполненным 

k«taÃil kRtAVjali (kRta-aVjali) bah. с молитвенно сложенными ладонями  

k«itka kRtikA f   приемная (дочь)  

k«;k kRXaka т земледелец, пахарь 

k«;Nt!  kRXant пашущий, идущий за плугом 

k«i; kRXí f  земледелие; хлебопашество 

k«;Ivl kRXIvala т см. kRXaka 

k«:[ kRXNa 1. черный; темный; 2. т nom.pr Кришна (один из главнейших богов, 
восьмое воплощение Вишну) 

k«:[p] kRXNa-pakXa т темная половина месяца 

k«:[ay kRXNAya (den. от kRXNa) чернить, пачкать 

kevlm! kevalam adv.  1) только, лишь; 2) в одиночестве, один/одна 

kEkeyI kaikeyI f   nom.pr  Кайкейи (супруга Дашаратхи и мать Бхараты) 

kaeknd kokanada n назв. красного лотоса 

kaeikl kokila т кукушка 

kaeqr ko[ara n дупло 

kaeqriSwtviû ko[ara-sthita-vahni bah. с огнем, находящимся в дупле 



kaeiq ko[i f  острие; луч; десять миллионов 

kaeiqsUyRsmà- ko[i-sUrya-sama-prabha  bah. имеющий блеск, подобный миллионам  
солнц 

kaeml komala нежный, мягкий; приятный 

kaelahl kolAhala т, п крик, гомон; щебетание 

kaENtey kaunteya т сын Кунти (назв. трех сыновей Панду) 

kaErv kaurava т потомок Куру 

kaEzl kauSala n 1) счастье;   2) здоровье;    3) опытность, мастерство в... (L.) 

kaEizk kauSika т  потомок Кушики (имя Вишвамитры) 

³m! kram (U. pr. krámati/kramate — I; fut. kramiXyáti/kramiXyáte; pf. 

cakrā́ma/cakramé; pp. krAntá) 1) ступать, шагать; 2) ходить, бродить, гулять 

³m  kráma m 1) шаг; 2) движение 

³me[  krameNa adv. постепенно (I. от krama) 

i³yaba÷Ly  kriyA-bAhulya n разнообразие дел, обилие дел 

³I krI (U. pr. krINā́ti/krINIté — IX; fut. kreXyáti/kreXyáte, pf. cikrā́ya/cikriyé) 1) 
покупать; 2) торговать 

³If!  krI] (P. pr. krÍ]ati — I; fut. krI]iXyáti; pf. cikrÍ]a; aor. ákrI]It; pp. krI]itá) 
веселиться, развлекаться 

³…z!  kruS (P. pr. króSati — I; fut. krokXyáti; pf. cukróSa; aor. ákrukXat; pp. kruX[á) 
звать, кричать 

³aex  kródha т злоба, гнев 

Kv kva 1) где? 2) когда? 3) для чего?  ◊ kvacid... kvacid то... то 

]iÇy kXatríya   т   1) воин;  2) представитель второй главной касты, кшатрий 

]m! kXam (U. pr. kXámati/kXámate — I; P. pr. kXā́myati — IV; fut. kXamiXyáti/ 

kXamiXyáte; pf. cakXā́ma/cakXamé; aor. ákXamat/ákXamiX[a; pp. kXAntá, kXamitá) 
1) терпеть; 2) прощать 

]ma kXamA  f  умеренность; терпение  

]mavNt! kXamAvant терпеливый; снисходительный  

]iyn! kXayin убывающий, уменьшающийся  

i] kXi (P. pr. kXáyati — I; kXinoti — V; kXinAti — IX; fut. kXayiXyáti; pf. cikXAya; aor. 

ákXaiXIt; pp. kXitá) 1) уничтожать, истреблять; 2) заканчивать; 3) уменьшать  



i]à kXiprá быстрый, скорый  

i]àm! kXipram adv. быстро (А. от kXipra)  

]Ir kXIrá n молоко 

]uiTppasa kXut-pipAsA f  dv. голод и жажда   

]uÔ kXudrá маленький, слабенький  

]ux! kXúdh f  голод  

]eÇ kXetra n 1) место; 2) поле, пашня 
 
 

kh 
 
 

o khá n  воздушное пространство; небо 

on! khan (U. pr. khánati/khánate — I; fut. khaniXyáti/khaniXyáte; pf.cakhA ́na/cakhné; 

pp. khAtá) копать, рыть, выкапывать  

on khaná т яма  

onk khanaka т рудокоп  

onn khanana n копание 

olu khalu adv. ведь, же; именно, конечно  

oadœ khAd (P. pr. khā́dati — I; fut. khAdiXyáti; pf. cakhA ́da; aor. ákhAdIt; 

pp. khAditá) есть, питаться  

Oya khyA (P. pr. khyā́ti — II; pp. khyAtá) называть, рассказывать 
 
 
g 
 

g -ga идущий 

ggn gagana n небо; воздушное пространство 

g¼a gán̅gA  f   Ганга (назв. реки, совр. Ганг) 

g¼aõanawRm!  gan ̅gAsnAnArtham (gan ̅gA-snAna-artham) ради омовения в Ганге 

gj gája m слон 

gjann gajAnana (gaja-Anana) bah. слоноликий  —  эпитет бога Ганеши 

g[! gaN (U. pr. gaNáyati/gaNáyate — X; fut. gaNayiXyáti/gaNayiXyáte;  pfph. gaNayAM 



cakA ́ra/cakré; aor. ájIgaNat, ájagaNat; pp. gaNitá) считать, насчитывать, 
подсчитывать  

g[ gaNa т    собрание;     множество,       толпа;        свита;               разряд 
полубогов из свиты Шивы, во главе которой стоит Ганеша  

g[k gáNaka т 1) математик; 2) астролог  

g[n gaNana n счет  

g[ez gaNeSa т nom. pr. Ганеша (бог мудрости, устранитель препятствий, сын 
Шивы и Парвати)  

gt gatá шедший (pp. от gam)  

git gáti  f  1) движение; путь; 2) способ, манера  

gd! gad (P. pr. gádati –– I; fut. gadiXyáti; pf. jagā́da; aor. ágadIt, ágAdIt) 1) говорить 2) 
рассказывать кому-л. (A.) что-л. (A.) 

gda gadA f   дубинка; палица 

gda"at gadA-ghAta       вооруженный дубинкой          (ghAta  pp. от  caus. han)  

gNtukam gantu-kAma bah. имеющий желание пойти  

gNx gandhá т запах, аромат  

gNxmaLyanuleipt gandhamAlyAnulepita (gandha-mAlya-anulepita) украшенный 
благоухающими гирляндами  

gNxvR gandharvá т pl. гандхарвы (добрые полубоги — небесные певцы и 
музыканты) 

gm! gam (P. pr. gácchati — I; fut. gamiXyáti; pf. jagA ́ma; aor. ágamat; pp. gatá) 1) 
идти, ходить; 2) двигаться  

gj!R garj (P. pr. gárjati — I; fut. garjiXyáti; pf. jagárja; aor. ágarjIt) 1) реветь, рычать; 
2) громко кричать  

gjRn garjana n рычание  

gl gala т шея  

ghœ gah (U. pr. gaháyati/gaháyate — X; pfph. gahayAM cakā́ra/cakré; aor. 
ájagahat/ájagahata) входить, проникать в... (А.)  

ghn gahana густой, дремучий (о лесе)  

ga gA I (A. pr. gā́te — II; fut. gAsyáte; pf. jagé; aor. ágAsta) 1) идти; 2) приходить  

ga gA II (P. pr. gā́yati — IV; fut. gAsyáti; pf. jagau; aor. ágAsIt; pp. gItá) петь  

gaNxvR gAndharvá относящийся к гандхарвам; гандхарвский (о браке без 
свадебного обряда, одна из форм брака)  



gam! gAm A. sg. от go  

gaimnI -gAminI идущая 

gayk gAyaka т певец  

gaiyka gAyikA  f   певица  

gahœ gAh (Ā. pr. gā́hate -  I; fut. gAhiXyáte; ghAkXyate; pf. jagAhé; aor. ágAhiX[a; pp. 

gAhitá; gA]há)  купаться;  нырять,  погружаться  

igrœ gir f  1) голос; 2) речь; 3) песня  

igir girí т гора 

gIt gItá n 1) песня; 2) пение 

gu[ guNá т 1) качество, свойство; 2) добродетель  

gu[¢aihn! guNa-grAhin высоко почитающий добродетели  

gu[vNt! guNavant        преисполненный   хороших   качеств;    добродетельный  

gup! gup (Р. рr. нет; fut. gopsyáti, gopiXyáti; pf. jugópa; aor. ágaupsIt; pp. guptá) 1) 
охранять, защищать; 2) беречь  

guÝ guptá охраняемый, защищаемый (pp. от gup)  

gué gurú 1. тяжелый; большой; длинный 2. т 1) учитель; наставник; 
2) старший родственник; 3) планета Юпитер  

guha gúhA  f  1) укрытие, убежище; 2) пещера, нора  

g&h gRha n 1) дом; постройка; 2) храм  

g&hpi“ gRha-pan ̅kti f  ряд построек; ряд храмов 

gE gai см. gA II. 

gae go т бык f  корова 

gaedavrI godAvarI  f  Годавари (назв. реки) 

gaeivNd go-vinda т 1) главный пастух; 2) эпитет бога Кришны 

gaEr gaurá красноватый; рыжий 

¢Nw grantha т 1) текст; 2) книга 

¢hœ grah (U. pr. gRhNā́ti/gRhNIté — IX; fut. grahiXyáti/grahiXyáte; pf. jagrā́ha/jagRhé;     

aor. ágrahIt/ágrahIX[a;      pp. gRhItá)  1) брать, схватывать; 2) привлекать, 
очаровывать; ◊ pANiM grah жениться 

¢h gráha т крокодил (букв. хватающий)  



¢h[ grahaNa n I) взятие, захват; 2) астр. затмение  

¢am grā́ma   т деревня; селение  

¢Iv grIva m шея 

¢I:m grIXmá т 1) лето; 2) жара, зной  

¢I:mkal grIXma-kAla т время жары, жаркий сезон  

GlE glai (P. pr. glā́yati — I; fut. glasyáti; pf. jáglau; aor. áglAsIt; pp. glAná) 
изнуряться; истощаться 

 
gh 

 
"q! gha[ (Ā. pr. ghá[ate — I; fut. gha[iXyáte; pf. jagha[é; aor. ágha[iX[a; pp. gha[itá) 1) 

соединять, объединять; 2) связывать  

"qn gha[ana n связь, соединение  

"mR gharmá т  жар; жара  

"aer ghora страшный, ужасный  

"ae; ghóXa т шум; крик 
 

c 
 

c ca   и; а; а именно; а также; ◊ са... са как... так и; и... и...  

c³ cakrá т, п 1) колесо; 2) круглый предмет; диск; чакра (оружие Вишну и 
Кришны) 

c³vt! cakravat adv. как колесо, подобно спицам колеса  

c³vak cakravAká т красноватый гусь  

c³vakI cakravAkI  f  от cakravaka, см.  

c]us! cakXus n 1) глаз; 2) зрение  

cqk ca[aka т воробей  

cturœ catur- четыре, четырех- 

ctu:;iò catuX-XaX[i шестьдесят четыре  

cNÔ candrá т луна 

cNÔms! candrámas 1. лунный, относящийся к луне; 2. т месяц, луна 

cNÔapIf candrApI]a (candra-ApI]a) т nom.pr. Чандрапида, букв. имеющий лунный 



венец (на голове)  

cpla capalA  f  молния   

crœ car (P. pr. cárati — I; fut. cariXyáti;  pf. cacā́ra;  aor. ácArIt;  pp. caritá)   1) ходить, 

бродить; 2) жить; ◊ dharmaM car соблюдать закон, жить по закону 

cr саrа 1) движущийся, живой; 2) существующий  

crk cáraka т путник 

cr[ саrаNа 1. п 1) действие; 2) поведение; 2. т, п нога  

cyaR саryA f  1) странствование; 2) жизнь; образ жизни  

cl! cal (P. pr. cálati — I; fut. caliXyáti; pf. cacā́la; aor. ácalIt; pp. calitá) 
двигаться, перемещаться  

c;k caXaka т, п бокал, сосуд; чашка 

ictvNt!  citavant собравший, нашедший 

icÄ cittá n 1) мысль; 2) ум, разум 

icÇ citrá 1) пестрый, цветной; 2) странный; 3) удивительный, вызывающий 
удивление  

icNt! cint (U. pr. cintáyati/cintáyate — X; fut. cintayiXyáti/cintayiXyáte; pfph. 

cintayAM cakā́ra/cakré; aor. ácicintat, ácIcintat; pp. cintitá) думать, 
размышлять  

icrm! ciram adv. долго 

icû cihna n 1) след; 2) запах; З) признак, примета  

curœ cur (U. pr. coráyati/coráyate — X; fut. corayiXyáti/corayiXyáte; pfph. corayAM 

cakā́ra/cakré; aor. ácUcurat/ácUcurata; pp. coritá) воровать, красть  

caEr саurа т вор; грабитель 
 
 

ch 
 

DaÇ chAtra т ученик  

Daya chAyA  f  тень 

iDdœ  chid (U. pr. chinátti/chintté — VII; fut. chetsyáti/chetsyáte; pf. cichéda/cichidé; 

pp. chinná) резать, рассекать 
 

j 
 
 



j -ja рожденный, напр. dvi-ja 1. дваждырожденный; 2. т 1) человек, 
принадлежащий к одной из трех высших каст; 2) птица; 3) постоянный зуб 

jgt!  jágat n 1) земля; 2) мир, вселенная 

jgTktRrœ  jagat-kartar т творец мира, бог; божественный творец 

jn!  jan (Ā. pr. jā́yate — IV; fut. janiXyáte; pf. jajVé; aor. ájaniX[a; pp. jAtá) 
рождаться, расти, возникать 

jn jána т человек 

jnk janaká т nom. pr. Джанака (царь Митхилы, герой эпоса «Рамаяна»); 
родитель, творец 

jnk-ai;t  janaka-bhAXita сказанное Джанакой 

jnn jánana n 1) создание, творение; 2) рождение 

jnI janI  f  женщина, жена 

jNmn!  jánman n жизнь 

jMbu  jambu n назв. плодового дерева 

jra jarÁ  f  старость, дряхлость 

jl jalá n вода 

jlPlaivt jála-plAvita залитый водой; переполненный водой; затопленный 

ja jA  f  1) род, племя; 2) потомство; 3) сорт, вид 

janpd jAna-pada т житель деревни, селянин 

jal  jā́la n 1) сеть, сетка; 2) капкан 

ij ji (U рr. jáyati/jáyate — I; fut. jeXyáti/jeXyáte; pf. jigā́ya/jigyé; aor. ájaiXIt/ájeX[a; 

pp. jitá) побеждать  

ij}asu jijVAsu желающий знать  

ijt jitá побежденный (pp. от ji)  

ijteiNÔy  jitendriya (jito-indriya) bah. с побежденными чувствами, обуздавший 
чувства; аскетический  

jIv!  jIv   (P. pr. jÍvati —  I; fut.  jiviXyáti;  pf. jijIva;  aor. ájIvIt; pp. jivitá) жить 

jIvn  jÍvana n  жизнь; существование  

}a jVA (U. pr. jAnā́ti/jAnIté — IX; fut. jVAsyáti/jVAsyáte; pf. jájVau/jajVe; aor. 

ájVAsIt/ájVAsta; pp. jVAtá) 1) знать; быть осведомленным; 2) узнавать; 3) 
понимать  



Jyeó jyéX[ha spv.  1) наилучший; 2) самый старший  

Jyaeits!  jyótis n свет, блеск; pl. небесные светила (планеты, звезды) 
 

[ 
 

qIkœ  [Ik (A. pr. [Ikate — I) качаться (о дереве) 
 

] 
 

fI ]I (A. pr. ]iyáte — IV, ]áyate — I; fut. ]ayiXyáte; pf. ]i]yé; aor. á]ayiX[a; pp. ]Iná, 

]ayitá) летать 
 

t 
 

t tá осн. 1) тот, та, то; 2) этот, эта, это; 3) он, она, оно  

tf! ta] (U pr. tA]áyati/tA]áyate — X; fut. tA]ayiXyáti/tA]ayiXyáte; pfph. tadayAM 

cakā́ra/cakré; aor. átIta]at/átIta]ata; pp. tA]itá) бить, ударять 

tts! tátas adv. после этого, потом, затем; и, а также 

tTk…zl tat-kuSala n его здоровье 

tÇ tatra adv. 1) там; туда; 2) тогда, потом; ◊ tatra tatra здесь и там, повсюду; 

tatrApi (tatra api) здесь же  

twa tathA 1) так, таким образом; 2) а также, и; ◊ tathApi (tathA+api) все же, однако 

tdœ tad I N. A. sg. n от ta; ◊ tad... anyad иной (чем) этот  

tdœ tad II 1) поэтому; 2) итак  

tdnNtrm! tad-anantaram adv. вскоре после этого, потом 

tda tadA adv. 1) тогда, в то время; 2) потом, затем  

t*wa tad-yathA adv. а именно, как-то (при перечислении)  

tn! tan (U. pr. tanóti/tanuté — VIII; fut. taniXyáti/taniXyáte; pf. tatA ́na/tené; aor. 

átAnIt/atanIX[a; pp. tatá) 1) тянуть, растягивать; распространять  

tÙI tantrI  f  струна 

tp!  tap (U. tápati/tápate - I, fut. tapsyáti/tapsyáte,  pf. tatApa/tepé, pp. tapta) 1) 
нагревать, пылать; 2) мучить; 3) совершать аскезу 

tps! tápas n покаяние; аскеза; обет  

tpaevn tapo-vana n священный лес, лес покаяния (в котором живут отшельники)  



tm! tam  A. sg. т от ta  

trœ tar (P. pr. tárati — I; fut. tariXyáti; pf. tatÁra; aor. átArIt; pp. tIrNá) переправляться 
через; пересекать  

té táru т дерево  

té[ táruNa 1) юный, молодой; 2) только что взошедший (о солнце); 
3) растущий, прибавляющийся (о месяце)  

tkœ› tark (U. pr. tarkáyati/tarkáyate — X; fut. tarkayiXyáti/tarkayiXyáte; pf. tarkayAM 

cakā́ra/cakré; aor. átatarkat/átatarkata; pp. tarkitá) 1) наблюдать, видеть; 2) 
исследовать; 3) обдумывать; 4) считать  

tj!R tarj (Р. рr. tárjati — I; fut. tarjiXyáti; pf. tatárja; aor. átarjIt; pp. tarjitá) грозить, 
угрожать 

tl talá n  1) плоскость; 2) ладонь; ◊ L. tale к подножию чего-либо (G.) táva (G. 
sg. от tvam) твой  

tv táva  (G. sg. от tvam) твой 

tiSwv<s!  tasthivaMs стоящий  

tSmadœ tásmAd Аbl. sg. m, n от ta  

tiSmn! tasmin L. sg. m, n от ta  

tSmE tasmai D. sg. m, n от ta  

tSy tasya G. sg. m, n от ta  

tSyas! tasyAs G. sg. f от ta  

tafy tA]aya (caus. от tad) наказывать; держать в строгости 

tat tAta m отец 

ta†z tAdR ́Sa такого же вида, подобный 

tain tAni N. A. pl. n от ta 

tap tApa m 1) жар; зной; 2) внутреннее тепло 

tam! tAm A. sg. f  от ta 

tar tArá т звезда; светило 

tara tArA f  см. tAra 

tavt! tā́vat adv. между тем, тем временем 

itimr timira n темнота, мрак 

tIr tIra n берег 



tIwR tIrtha т, п 1) подход или ступени (к реке, к жертвенному алтарю); 2) 
священное место для омовения;3) место паломничества 

tIwR]eÇ tIrtha-kXetra n священное место для омовения  

tIwRizla tIrtha-SilA  f  каменные ступени, ведущие к воде  

tIì tIvrá строгий, суровый; тяжелый (тж. перен.)  

tu tú а, но, же; однако  

tu{f tuN]a n хобот; клюв; нос  

tudœ tud (U. рr. tadáti/tudáte — VI; fut. totsyáti/totsyáte; pf. tutóda/tutudé; aor. átautsIt, 

átutta; pp. tunná) бить, ударять  

tuLy tulya равный (по положению), равнозначный  

tu;! tuX (P. pr. túXyati — IV; fut. tokXyáti; pf. tutóXa; aor. átuXat; pp. tuX[á) 1) быть 
довольным; 2) наслаждаться чем-либо (I.)  

tuòa tuX[A радостная, довольная (pp. f от tuX)  

tuiò tuX[i f  удовлетворение; довольство  

tU:[Im! tUXNÍm adv.  1) молча; 2) тихо, тайно  

t&[ tNa n трава  

t&:[a tRXNA f  жажда 

te te G., D. sg. от tvam 

tejiSvn! tejasvín блестящий 

tejiSvnI tejasvinI f блестящая, прекрасная 

ten téna I. sg. т, п от ta 

te;am! téXAm G. pl. т, п от ta 

taeyinix toya-nidhi т хранилище воды; изобилие воды; богатство, клад 
(состоящий) из воды  

taeln tolana n поднятие  

taE táu N. A. du m, f от ta  

Tyj! tyaj (P. pr. tyájati — I; fut. tyakXyáti; pf. tatyA ́ja; aor. átyAkXIt; pp. tyaktá) 
покидать, оставлять 



Çy trayá n тройка; триада 

iÇ tri т, п pl. три; тройка 

iÇidv tri-divá n миф. третье небо, рай 

iÇlaek tri-loka т, п pl. миф. три мира (небо, земля и подземное царство) 

itivx tri-vidha тройной; троякий 

Tvm! tvám ты 

Tvrœ tvar (U. pr. tvárati/tvárate — I; Ā. pf. tatvaré; aor. átvariX[a; pp. tvaritá; turNá) 
спешить, торопиться  

Tvirtm! tvaritam adv. поспешно; скоро  

Tva tvA A. sg. от tvam. 
 

d 
 

d -da дающий 

d] dákXa 1) сильный; 2) деятельный; З) разумный 

di][ dakXiNá 1.  1) правый; 2) южный 2. т, п 1) правая сторона; 2) юг 

di][idza daksiNa-diSA  f южная сторона, юг 

d{f daN]a m, n палка 

dNt dánta т зуб 

dm dáma m, n дом, жилище 

dmyNtI damayantI  f  nom. pr. Дамаянти (супруга Нaля) 

dya dayÁ f  жалость; сострадание; ◊ dayAM kar жалеть кого-либо (L.) 

drœ dar (Ā. pr. p. driyáte; pf. dadre; aor. adRta; pp. dRtá) 1) обращать внимание; 2) 
почитать; уважать  

dirÔ dáridra бедный, неимущий  

dzR! darS (P. pr. páSyati — IV; fut. drakXyáti; pf. dadárSa; aor. ádarSat, adrAkXIt; pp. 

dRX[á) 1) видеть, смотреть; 2) узнавать; исследовать  

dzRn darSana n 1) взгляд; видение; 2) философская система, учение  

dzRy darSaya (caus. от darS) являться, показываться, букв. давать (себя) видеть  

dzn! daSan десять  

dzrw daSa-ratha I. bah. имеющий десять колесниц; 2. т nom. pr. Дашаратха (один 



из героев эпоса «Рамаяна») daSarathAtmaja (daSaratha-Atmaja) т сын 
Дашаратхи  

dhœ dah (P. pr. dáhati — I; fut. dakXyáti; pf. dadA ́ha; aor. ádhAkXit; pp. dagdhá) 1) 
гореть; 2) сжигать  

da dA (U. pr. dádAti/datté — III; fut. dAsyáti/dAsyáte; pf. dádau/dadé; aor. ádAt/ádiX[a; 

pp. dattá) давать; дарить 

datrœ dā́tar m тот, кто дает; дающий; податель  

dan dAná n 1) дар, дарение; 2) пожертвование  

danpit dAna-pati т жертвователь, букв, владыка даров, очень щедрый 
человек 

dasI dAsI  f 1) рабыня; 2) служанка  

idn dína n день  

idv! div (P. pr. dÍvyati — IV; fut. deviXyáti; pf. didéva; aor. ádevIt; pp. dyUtá; dyUná) 
1) играть; 2) веселиться, развлекаться 

idvs dívasa т 1) небо; 2) день 

idva divA adv. днем 

idVy divyá небесный; божественный; дивный; чудесный; прекрасный 

idVyaïmpd divyASramapada (divya-ASrama-pada) n прекрасная обитель, дивное 
уединенное место  

idz! diS I (U. pr. diSáti/diSáte — VI; fut. dekXyáti/dekXyáte;   pf. didéSa/didiSé; aor. 

ádikXat/ ádikXata;   pp. diX[á)    1) указывать; 2) определять;   З) направлять  

idz! diS II  f 1) направление; 2) сторона света  

idza diSA f см. diS II 

dI"R dIrghá 1) долгий, длинный; 2) обширный (о пространстве)  

dIyRNt!  dIryant трескающийся, разламывающийся  

Ê>o duHkhá n несчастье, горе; зло  

ÊraTmn!  durAtman 1) злой; 2) подлый; 3) наглый, дерзкий  

ÊgaR durgA f nom. pr. Дурга (супруга бога Шивы)  

ÊjRn durjana т плохой человек; злодей  

ÊyaeRxn duryodhana т nom. рr. Дурьйодхана (старший сын Дхритараштры, героя 
эпоса «Махабхарата»)  

Ê:yNt duXyanta m nom.pr. Душьянта (имя царя) 



Êihtrœ duhitár  f  дочь  

Ët dUta т вестник, посланец  

†zdœ dRSad  f  камень 

†ò dRX[a увиденный, показанный (pp. от darS) 

†òvIyR dRX[a-vIrya bah. с испытанной силой, букв. имеющий силу показанной 

dev devá т бог, божество; ◊ -deva bah. имеющий богом кого-либо, почитающий 
кого-либо  

devkNya deva-kanyA  f  божественная девушка, девушка божественного 
происхождения  

devta devátA  f  божество  

devtaTmn! devatAtman (devatA-Atman) bah. обладающий духом божества, 
божественный  

devi;R deva-rXi т божественный риши 

devI devI  f  богиня 

dez deSá т 1) место, город; 2) страна, край; 3) государство 

dEv daiva 1. божественный; 2. п 1) божественность; 2) судьба, рок, 
провидение 

dae; doXa т, п 1) недостаток; 2) ошибка, промах  

Ö dvá два, оба  

Öarœ dvā́r  f  дверь; ворота  

Öar dvā́ra п см. dvā́r  

iÖjait dvi-jAti 1. дваждырожденный; 2. т человек, принадлежащий 
к одной из трех высших каст  

iÖtIy dvitÍya второй 

iÖ;! dviX (U.pr. dvéX[i/dviX[é - II; p.p. dviX[á)  ненавидеть, враждовать 
 
 

dh 
 
 

xn dhana 1. имеющий, обладающий; состоятельный, богатый 
2. п 1) деньги, богатство, благосостояние; 2) дар, подарок; 
3) награда  



xnvNt!  dhanavant богатый  

xnu dhanu т лук (оружие) 

xnus!  dhanus п 1) см. dhanu; 2) дуга, часть окружности  

xNy dhánya 1) одаренный; обогащенный, богатый; 2) обрадованный, 
радостный  

xNv!  dhanv (U. рr. dhánvati/dhánvate — I; pf. dadhanvé; aor. ádhanvIt) идти; 2) 
бежать; 3) течь  

xrœ dhar (U. pr. dhárati/dhárate — I; fut. dhariXyáti/dhariXyáte; 

pf. dadhā́ra/dadhré; pp. dhRtá) держать; укреплять; сохранять  

xmR dhárma т 1) правило, закон; 2) обязанность, долг; дхарма; 3) добродетель; 4) 
религия, вера 

xmR]eÇ dharma-kXetra п назв. равнины между Дели и Амбалой (где происходила 
борьба между Кауравами и Пандавами, отраженная в эпосе 
«Махабхарата») 

xmRraj  dharma-rAja т царь справедливости, эпитет бога смерти Ямы  

xmaRTmn!  dharmAtman (dharma-Atman) bah. сознающий свой долг, преисполненный 
чувства ответственности  

xa dhA (U. pr.  dadhā́ti / dhatté — III; fut.   dhAsyáti/dhAsyáte; pf. dadháu /dadhé; aor. 

ádhAt / ádhita; pp.  hitá) давать; ставить, класть 

xatRrò+  dhArtaraX[ra 1. принадлежащий Дхритараштре; 2. т сын Дхритараштры  
(Дурьйодхана)  

xaimRk dhArmika 1) справедливый; 2) добродетельный  

xav! dhAv (U. рг. dhā́vati/dhā́vate — I; fut. dhAviXyati/dhAviXyate; pf. 

dadhā́va/dadhavé; aor. ádhAvIt/ádhAviX[a; pp. dhAvitá, dhautá) бежать 

xavNt!  dhAvant бегущий 

xImNt! dhImant умный; мудрый; разумный  

xUtR dhū́rta 1. хитрый; 2. т хитрец; обманщик, плут  

x&trò+ dhRtaraX[ra т nоm. рr. Дхритараштра (слепой царь из рода Куру, герой эпоса 
«Махабхарата»)  

xenu dhenu  f  корова 

xEyR dhairya n стойкость; серьезность  

Xv<s! dhvaMs или dhvas (Ā. рr. dhváMsate — I; fut. dhvaMsiXyáte; pf. dadhvaMsé; 

aor. adhvasat; pp. dhvastá) распадаться; погибать 



 
 

n 
 

n nа не, нет; ◊ naiva (na eva) ведь не 

nm!  naktam adv. ночью 

n]Ç nakXatra n небесное светило; звезда; созвездие 

no nakhá т, п ноготь, коготь 

ng nága m 1) гора; 2) змей 

ngr nágara n город 

ngrI nagarI  f  см. nagara 

ngaixraj nagAdhirAja (naga-adhirAja) т Властитель гор (эпитет Гималаев) 

nq! na[ (Р. рr. ná[ati — I; fut. na[iXyáti; pf. nanA ́ta; aor. ána[It; 

pp. na[itá) танцевать, играть (но сцене)  

nq na[a т актер; танцор  

nqk na[aka т см. na[a 

nqn na[ana n 1) танец; 2) театральное представление  

nqI na[I  f   актриса  

ndI nadÍ  f  река  

nNdœ nand (Р. рr. nándati — I; fut. nandiXyáti; pf. nanánda; aor. ánandIt; 
pp. nandita) радоваться  

n- nabha т см. nabhas  

n-s!  nábhas n небо; воздушное пространство 



nm! nam (P. pr. námati — I; fut. naMsyáti; pf. nanā́ma; aor. ánaMsIt; pp. natá) 1) 
приветствовать; 2) почитать, поклоняться; 3) кланяться, гнуться  

nmy namáya (caus. от nam) сгибать  

nms! námas n 1) поклон; 2) почтение; 3) хвала; ◊ D.  +  namas хвала, 
слава кому-либо  

nMyman namyamAna почитаемый  

nr nárа т 1) человек; мужчина; 2) герой  

nrk naraka т, п подземный мир, ад 

nrïeó nara-SreX[ha т лучший из героев; первый среди героев  

ntR! nart (P.pr. nRtyati - IV, p.p. nRtta) - танцевать, плясать 

nl nala m  nom. рr. Наль (герой рассказа из эпоса «Махабхарата»)  

nv náva I.  1) новый; 2) молодой  

nv náva II девять  

nz! naS (P. pr. náSyati — IV; fut. naSiXyáti; pf. nanÁSa; aor. ánaSat; pp. naX[a) 
уничтожать  

nih nahi нет; конечно, нет 

naqk nA[aka m драма, представление 

nana nA ́nA adv.  1) различно; 2) многообразно  

namn! nA ́man n имя; ◊ A. nAma adv. по-имени  

nar nArá т 1) мужчина; 2) муж  

nard nA ́rada т nom. pr. Нарада (божественный мудрец, посредник между богами 
и людьми)  

narI nÁrI f  1) женщина; 2) жена  

naz nASа т 1) гибель; исчезновение; 2) смерть  

nazn nASana n уничтожение; разрушение  

nasa nAsA  f  нос 

naiska nAsikA f  нос 

ini]Ý nikXipta оставленный; брошенный  

inTym! nityam adv. постоянно, всегда  

inÔa nidrÁ  f   сон  



inpt! nipat (формы см. pat) 1) падать на (А.); 2) выпадать, доставаться; 
3) попадать, достигать  

inpeturœ nipétur pf. от nipat 

inbNx! nibandh (формы см. bandh) строить; сооружать  

inbux! nibudh (формы см. budh) выслушать, внять  

inym niyama т 1) обет; 2) обуздывание, усмирение  

inrNtrm! nirantaram adv. 1) тотчас же, сразу же; 2) постоянно, беспрерывно 

inramy nirAmaya 1) здоровый; 2) благоденствующий  

inrI]! nirIkX (формы см. IkX) видеть; рассматривать  

inéj niruja здоровый  

ingRm! nirgam (формы см. gam) 1) достигать; 2) идти, шествовать 

ingaR nirgA (формы см. gA I) уходить; выходить из (АЫ.) 

in"aRt nirghAta т 1) удар, гром; 2) буря, шторм 

in"aRtsmin>Svn nirghAta-sama-niHsvana т звук, подобный грому 

inidRz! nirdiS (формы см. diS) указывать, показывать 

inidRò nirdiX[a (pp. от nir-diS) указанный; показанный 

inmRl nirmala чистый, прозрачный 

inivR¹ nirvighna беспрепятственный, лишенный помех 

inivR¹m! nirvighnam adv. беспрепятственно 

inivR¹ta nirvighnatA  f  1) беспрепятственность; 2) успешность, успех 

invrœ nivar (формы см. var) 1) удерживать; 2) отражать (нападение), 
3) отгонять (противника); 4) предотвращать  

invt!R nivart (формы см. vart) возвращаться, идти обратно  

invs! nivas (формы см. vas) жить, обитать  

inivz! niviS (формы см. viS) располагаться, поселяться  

inza niSA f  ночь  

iníy niScaya т 1) твердое решение; 2) убеждение; ◊ niScayaW kar принимать 
решение  

in;{[ niXaNNa сидящий (pp. от niXad)  



in;dœ niXad (формы см. sad) садиться, опускаться  

in>Svn niHsvana т звук  

nI nI (U. pr. náyati/náyate — I; fut. neXyáti/neXyáte; pf. ninā́ya/ninyé; aor. 

ánaiXIt/áneX[a; pp. nItá) 1) вести; 2) брать, уводить  

nIc nIса 1. низкий; глубокий; 2. т низкий, плохой человек  

nIl nÍla голубой; синий; темный  

nIlaeTpl nIlotpala (nIla-utpala) n цветок голубого лотоса  

nu nú adv. сейчас, теперь  

n&p nRра т царь, букв. защитник людей 

n&pit nRpáti т царь, букв. повелитель людей 

n&pTv nRpatva n царское достоинство; господство; власть 

neÇ netra n глаз 

nEv naiva (na eva) ведь не 
 

p 
 

p -ра I пьющий 

p -ра II защищающий 

pKv pakvá 1) готовый (о пище); 2) спелый 



p] pakXá т 1) перо; 2) крыло; 3) хвостовое оперение стрелы 

pi]g[ pakXi-gaNa т стая птиц 

pi]n! pakXín т птица 

p» pán̅ka т ил; тина 

p»j pan ̅ka-ja n 1) цветок лотоса; 2) водяная лилия (букв. рожденный 
в иле) 

pi»l pan ̅kila грязный; размытый, запачканный чем-либо (I.)  

pc!  pac (U. pr. pácati/pácate - I; fut. pakXyáti/pakXyáte; pf. papā́ca/pecé, pp. pakvá) 

печь, варить, готовить пищу 

pÂTv paVcatva n 1) пять первичных элементов (земля, вода, огонь, воздух, эфир); 

2) распад, разложение; смерть; ◊ paVcatvam upagam умереть, погибнуть  

pÂn! páVcan пять  

pÂsÝit paVca-saptati семьдесят пять  

pÂazt!  paVcASát пятьдесят  

pqIy<s!  pa[IyaMs cpv. более ловкий  

pqu pa[u ловкий, искусный  

pQ! pa[h (Р. рr. pa[hati — I;  fut.  pa[hiXyáti;  pf. papā́[ha;  aor.  ápa[hIt;      pp. pa[hitá)   
1) читать;      2) учить, изучать; заниматься чем-либо (А.) 

pi{ft paN]itá т пандит (ученый брахман)  

p{yaijr paNyAjira n лавка, небольшой магазин  

pt! pat (Р. рr. pátati — I; fut. patiXyáti; pf. papā́ta; aor. ápaptat; pp. patitá) 1) летать, 
падать; 2) попасть, угодить; 3) доставаться, выпадать (напр, наследство)  

ptg pata-ga т птица 

ptn pátana n 1) падение (вниз); 2) полет  

pit páti т 1) господин, хозяин; 2) муж; 3) повелитель, царь  

pitmiÙn!  pati-mantrin т царский советник, министр  

pÆI pátnI f  госпожа; жена, супруга  

pÇ patrа п лист; письмо  

pÇpu:p patra-puXpa n pl. dv. лист и цветок  

pw! páth слабая основа от pathí 



piw pathi т путь, дорога  

piwk pathika т путник; странник  

pWy pathya полезный; благотворный  

pdœ pad т 1) нога; 2) шаг 

pd padá т, п 1) см. pad; 2) слово; 3) стихотворная строка  

pÒ padma т, п цветок лотоса; лотос  

pys! páyas n 1) питье; 2) молоко 

prœ par (P.   pr.  píparti — III;   pRNAti — IX; fut.  pariXyáti;   pf.   papAra;  aor.   ápArXIt;  

caus. pUrayati;   pp. pUrNá,   pUrtá) наполнять; выполнять (желание); caus. 
натягивать (тетиву лука), сгибать (лук) 

pr pára 1) далекий; 2) другой; 3) чужой; 4) прошлый, более ранний 5) высший  

pr-Uim para-bhUmi  f  чужбина (букв, чужая, другая земля)  

prm!  param adv. дальше; позже 

prm paramá (spv. от para) 1. высший, лучший; 2. adv. очень, в высшей 
степени 

prmxaimRk parama-dhArmika очень справедливый 

prm-aSvr parama-bhAsvará очень сверкающий, в высшей степени блестящий  

prmeñr parameSvara (parama-ISvara) т Всевышний (эпитет бога Шивы)  

prvNt! paravant зависимый от чего-либо (I., G.), несамостоятельный  

prSprm! parasparam adv. друг друга, взаимно  

pra parA adv. наоборот, прочь, назад 

pra³m parAkrama т могущество, мощь  

prag parAga т пыльца (цветка)  

praxR parArdha (para-ardha) т вторая половина 

pravr parAvara (para-avara) dv. всё, букв, предшествующее и последующее  

pir pari- 1) кругом, вокруг; 2) совсем, полностью; 3) очень  

pirtjR!  paritarj (формы см. tarj) грозить, угрожать  

pir-Ut paribhūtá  охваченный  

piræm! paribhram  бродить, шататься, вертеться, кружиться 



pirimt parimitá очень умеренный, ограниченный  

pirimtahar parimitAhAra (parimita-AhAra) bah. имеющий очень умеренную пищу, 
ограниченный в еде 

pirvtR!  parivart (формы см. vart) вращаться 

pirvxR!  parivardh (формы см. vardh) усиливать; увеличивать  

pirvxRy parivardhaya caus. от parivardh  

pirvar parivAra т свита; охрана  

pirsr parisara т 1) близость; 2) окружение  

piröu parisru (формы см. sru) утекать, вытекать  

pjRNy parjanya т дождь  

pvRt párvata т гора  

play!  palAy (Ā. pr. pálAyate — I; fut. palAyiXyáte; pfph. palAyAM cakré; aor. 

ápalAyiX[a; pp. palAyitá) 1) бежать, убегать; 2) исчезать  

pzu paSu т скот; мелкий домашний скот  

píadœ paScAd adv. затем, потом  

piím paScima 1) последний; 2) задний; 3) западный  

piímidza paScima-diSA  f  1) последняя, задняя сторона; 2) запад  

pZy páSya 2 sg. imp. от darS 

pa pA (P. pr. píbati — I; fut. pAsyáti; pf. papáu; aor. ápAt; pp. pitá) пить 

pai[ pANí т рука 

pai[in pANini т nom. pr. Панини (знаменитый древнеиндийский языковед 
IV—III в. до н.э.)  

pa{fv pAN]ava т pl. Пандавы (пять сыновей Панду — yudhiX[hira, bhimasena, 
arjuna, nakula, sahadeva — герои эпоса «Махабхарата») 

paÇta pAtratA  f  1) способность; 2) достоинство  

paÇTv pAtratva n см. pAtratA  

pad pā́da m 1) нога; 2) корень (растения) 

padp pAda-pa т 1) растение; 2) дерево (букв, пьющий корнями)  

padai-vadn pAdAbhivAdana (pAda-abhivAdana) n земной поклон, букв. приветствие 
к ногам 



padaE pAdáu m du. ноги  

pap pApá n 1) зло; 2) грех; 3) вред  

pawR pArtha т сын Притхи (имя Арджуны)  

paiwRv pArthiva т царь, властелин земли  

pavRtI pArvatI  f  nom. pr. Парвати (богиня, супруга Шивы)  

pal!  pAl (U. pr. pAláyati/pAláyate — X; pfph. pAlayAM cakā́ra/cakré; aor. 

ápIpalat/ápIpalata; pp. pAlitá) 1) защищать, охранять; 2) покровительствовать  

pazupaLy pASupAlya n скотоводство  

iptrœ pitár т отец; du. родители; pl. предки  

iptraE pitárau du. родители 

iptamh pitA-mahá m 1) дед (по отцу); 2) прародитель  

ipt& pitR- слабая основа от pitar  

ippasa pipAsÁ  f  жажда  

pIf!  pI] (U. pr. pI]áyati/pI]áyate— X; pfph. pI]ayAM cakā́ra/cakré; pp. pI]itá) 

мучить 

pu<gv puMgava т 1) бык; 2) герой 

pu{frIk puN]árIka n белый лотос (символ красоты и непорочности)  

pu{y púNya чистый, священный  

pu{y]eÇ puNya-kXetra n священное место  

pu{ysill puNya-salila bah. чистоструйный  

puÇ putrá т мальчик; сын  

puÇk putraka т сынишка  

puÇI putrÍ f  девочка, дочь  

punrœ púnar adv. снова, опять  

purœ pur f  город, крепость  

pur рúra n  см. pur 

purts!  puratas adv. впереди; ◊ -purataH kar поставить впереди, во главе; 
нести впереди 

purStat!  purástAt adv.  1) впереди, дальше; 2) в присутствии кого-либо (G.)  



pura purÁ adv. в старые времена, давным-давно; сперва  

pura[ purANa 1. старый, древний; 2. п Пурана (назв. собрания мифов и 
легенд. Насчитывается восемнадцать главных Пуран)  

pué; púruXa т человек; мужчина  

pué;kar puruXa-kAra т дело человека; деяние людское  

pué;Vyaº puruXa-vyAghra т человек-тигр 

puraeiht puró-hita 1. поставленный во главе; 2. т домашний жрец, пурохита  

pu:p púXpa n цветок 

pu:p)l puXpa-phala n  dv. цветок и плод  

pui:pt puXpita цветущий  

puStk pustaka т, п  книга; рукопись  

pUj! pUj (U. pr. pUjáyati/pUjáyate — X; fut. pUjayiXyáti/pUjayiXyáte; pfph. pUjayAM 

cakA ́ra/cakré; aor. ápUpujat/ápUpujata; pp. pUjitá) почитать, чтить; поклоняться  

pUja pUjA f  поклонение, почести  

pUja"R pUjArgha (pUjA-argha) т знак почтения; почетный дар  

pUijt pUjitá почитаемый (pp. от pUj) 

pUr[ pUraNa n сгибание (лука)  

pUry pUraya caus от par. 

pUirtum!  pUritum (inf. caus. от par) натягивать (тетиву лука)  

pU[R pUrNá (pp. от par) наполненный, полный  

pUi[Rma pUrNimA f  ночь полнолуния  

pUvR pUrva 1) первый, передний, прежний; 2) восточный  

pUvRidza pUrva-diSA f  1) первая, передняя сторона; 2) восток  

pUvaRpr pUrvApara (pUrva-араrа) dv. 1) первый и последний; 
2) простирающийся вперед и назад; 3) восточный и западный  

pUvaRxR pUrvArdha (pUrva-ardha) т, п 1) первая половина; 2) передняя или 
верхняя часть  

p&iwvI pRthivI f  земля 

paEÇ pautra 1. происходящий от сына; 2. т внук  

paEr paura 1. городской; 2. т горожанин 



paErjanpdiày paura-jAnapada-priya т любимый или друг горожан и селян  

àkaz!  prakAS (формы см. kAS) сиять, светить  

àkaz prakASá т свет, блеск  

àk«it prakRti f  природа, натура  

àk«itisÏ prakRti-siddha n  сущность природы 

àc{f pracaN]a 1) жаркий; 2) сильный 

àCDÚguÝ pracchanna-guptá надежно защищенный; тайно укрытый 

àD!  prach (или pracch, P. pr. pRccháti — VI; fut. prakXyáti; pf. papráccha; aor. 

áprAkXIt;  pp. pRX[á) 1) спрашивать кого-либо (А.) о чем-либо (А.); 2) 
рассказывать, сообщать о чем-либо (А.)  

àjn!  prajan (формы см. jan) появляться, возникать; рождаться   

àja prajÁ f  1) народ, население; 2) дети, потомство  

àtapvNt!  pratApavant 1) величественный; 2) известный, знаменитый  

àit¢hœ pratigrah (формы см. grab) принимать, брать  

àit}a pratijVA I (формы см. jVA) признавать, соглашаться  

àit}a pratijVA II  f  1) согласие; 2) обещание  

àitidnm!  pratidinam adv. каждый день, ежедневно  

àitibMb pratibimba т, п отражение (в воде, в зеркале) 

àitóa pratiX[hA (формы см. sthA) 1) стоять; возвышаться; 2) противостоять  

àTyhm!  pratyaham adv. каждый день, ежедневно 

àTyagm!  pratyAgam (формы см. gam) возвращаться от, из (Аbl.), в, к (А.)  

àTyañSt pratyASvasta очнувшийся (pp. от prati-A-Svas)  

àTyuÌm!  pratyudgam (prati-ud-gam) (формы см. gam) подняться и идти 
навстречу, встречать  

àwm prathamá первый  

àiwt prathita известный, знаменитый  

àda pradA (формы см. dA) выдавать замуж  

àdan pradAna n выдавание замуж  

àpUr[  prapUraNa n сгибание (лука)  



àbux!  prabudh (формы см. budh) пробуждаться  

à-a prabhA   f   блеск  

à-at prabhAta n утро 

à-u prabhu т господин, повелитель, царь  

à-U  prabhU (формы см. bhU) возникать  

à-Ut prabhUta (pp. от prabhU) 1) многочисленный;   2) обильный; 
3) богатый 

à-Utv;R[ prabhUta-varXaNa n проливной дождь, ливень  

à-&it  -prabhRti adv. начиная с... 

àmdœ  pramad (формы см. mad) отворачиваться, пренебрегать чем-либо 
(Аbl.); быть невнимательным, небрежным  

àma[ pramANa n 1) размер; 2) мерило, критерий  

àyÆen prayatnena  adv. с трудом, еле-еле 

àym!  prayam (формы см. yam) подавать; дарить; приносить (дар)  

àyag prayAga т Праяга (назв. города, совр. Аллахабад) 



àyaejn prayojana n необходимость, нужда в чем-либо (I.); ◊ kim prayojanam 
какая необходимость в... ( I.) 

àvr -pravara главный, лучший из (в сложен, слове или Аbl.)  

àvtR!  pravart (формы см. vart) 1) приходить в движение; 2) возникать, 
появляться 

àvtRy pravartaya (caus. от pravart) заставлять появляться, вызывать  

àvhœ pravah (формы см. vah) 1) спешить; 2) струить, катить (воды)  

àivz!  praviS (формы см. viS) 1) входить, вступать (приближаясь); 
проникать в (А.); 2) поступать (в школу)  

àz<s!  praSaMs (формы см. SaMs) восхвалять, прославлять  

àiït praSrita почтительный, вежливый  

àhrœ  prahar (формы см. har) наносить удар, поражать  

àaÃil prAVjali сложивший молитвенно ладони  

àa[ prANa т 1) дыхание; 2) лицо; 3) pl. жизнь  

àatrœ prAtár adv. рано утром, на заре 

àaxaNyen prAdhAnyena adv. главным образом, преимущественно  

àap!  prAp (формы см. Aр) 1) направляться, стремиться к кому-либо (А.); 
2) достигать 

àaÝ prApta (pp. от prAp) достигнутый; настоящий, подлинный  

àawR!  prArth (формы см. arth) просить о чем-либо (А.)  

iày priya 1. приятный, милый; 2. т любимый; друг  

àIit prIti f  радость; любовь; расположение; дружба  

àe;!  preX (формы см. iX) приводить в движение; высылать, посылать  

àe;y preXaya caus. от preX  

Plu plu (Ā. pr. plávate — I; fut. ploXyáte; pf. pupluvé; aor. áploX[a; 

pp. plutá) плавать, купаться 
 

ph 
 

)l phála n  плод 
 

b 
 



bqu ba[u т мальчик 

bt batá ij. ox! ax! увы! 

bNx! bandh (U. pr. badhnā́ti/badhnIté — IX; fut. bandhiXyáti/bandhiXyáte; pf. 

babándha/bedhé; pp. baddhá) 1) связывать, завязывать;  2) привязывать 

bNxujn bandhu-jana т близкий человек; друг; родственник 

bl bála n 1) сила; 2) мужество; 3) власть 

blvNt!  bálavant сильный, могучий 

blak balAka т журавль 

biln! balín 1. сильный; мужественный; 2. т воин 

blIy<s! balIyaMs cvp. от balin 1. 

bihs! bahís 1) из, от (Аbl.); 2) снаружи, наружу 

b÷ bahú 1. многий; многочисленный; 2. adv. 1) много; 2) часто; 
3) очень 

b÷-Uimk bahu-bhUmika многоэтажный 

b÷mt bahu-mata  весьма уважаемый, высоко оцениваемый  

baFm! bA]ham adv. несомненно; конечно  

bal bAla т мальчик  

bailka bAlikA  f  девочка  

ba:p bAXpa т слезы  

ba÷ bAhú т рука  

ibMb bimba т, п диск; круг  

ibl bila n  нора 

bIj bIja n семя, зерно 

buiÏ buddhi f  1) ум, разум; 2) дух, душа  

buiÏmNt! buddhimant умный, мудрый  

bux! budh (U. pr. bódhati/bódhate — I; fut. bodhiXyáti/bodhiXyáte; pf. 

bubódha/bubudhé; aor. ábodhIt/ábuddha; pp. buddhá) 1) будить, пробуждать; 
2) учить, изучать; 3) знать  

bux budha т планета Меркурий 

äücairn!  brahma-cArin благочестиво живущий; исполняющий обет воздержания  



äü{y brahmaNyá 1) брахманский; 2) благочестивый, набожный  

äün!  brahman 1. n 1) благоговение; 2) благочестивая жизнь; 3) брахма, мировая 
душа 2. т 1) жрец-брахман, руководящий жертвоприношением  

äaü[ brAhmaNá 1. т 1) брахман (член первой, главной касты (варны), знаток вед 
и жрец при жертвоприношениях); 2) каста (варна) брахманов 2. n pl. 
Брахманы, жреческие книги (назв. приложений к ведам, описывающих 
ритуалы жертвоприношения)  

äU brU (U. pr. brávIti/bruté — II; fut. vakXyáti/vakXyáte; pf. uvā́ca/Uсе; 

aor. ávocat/ávocata; pp. uktá) говорить 
 

bh 
 

- bhaktá верный, преданный (pp. от bhaj) 

-i bhaktí f  1) смирение, покорность; 2) любовь; 3) преданность, 
верность; 4) (ступень) познания  

-]! bhakX (U рr. bhakXáyati/bhakXáyate — X; fut. bhakXayiXyáti/bhakXayiXyáte; pfph. 

bhakXayAM cakā́ra/cakré; aor. ábhakXata; pp. bhakXitá) есть, пожирать, 
уничтожать  

-g bhága т счастье, благополучие  

-gvÌIta bhagavad-gItA f  «Песнь господа» (назв. религиозно-философской 
поэмы, включенной в VI книгу «Махабхараты»)  

-gvn! bhagavan (V. sg. т от bhagavant) о, господин!  

-gvNt!  bhagavant 1. счастливый, благодатный; 2. т бог; господин  

-¶az bhagnASa (bhagna-ASas) bah. утративший надежду, букв, с разбитой 
надеждой  

-j! bhaj (U. pr. bhájati/bhájate — I; fut. bhakXyáti/bhakXyáte; pf. babhā́ja/bhejé; pp. 

bhaktá) служить, использоваться  

-Ã! bhaVj (P. pr. bhanákti — VII; fut. bhan ̅kXyáti; pf. babháVja; 

aor. ábhanksIt; pp. bhagná) 1) ломать; 2) изгибать, скривлять  

-Ô bhadrá n благо, счастье; ◊ bhadraM te благо тебе (приветствие)  

-y bhayá n 1) страх; боязнь; 2) опасность  

-rœ bhar (U. рr. bibhárti/bibhRté — III; bhárati/bhárate — I; fut. bhriXyáti/bhriXyáte; pf. 

babhAra/babhré; aor. ábharXIt/ábhRta) носить; 2) держать, поддерживать  

-rt bharatá т nom. pr. Бхарата ( 1) царь, сын Душьянты и Шакунталы; 2) 
сводный брат Рамы)  



-tRrœ bhartár т муж  

-t&Rhir bhartRhari т nom. рr. Бхартрихари (знаменитый ученый и поэт 
VII в.) 

-v bháva I  2л. sg. imp. P. от bhU 

-v bhava II т 1) происхождение; рождение; 2) бытие, существование  

-vdagmn bhavad-Agamana n прибытие, приход господина  

-vn bhavana n дом, жилище; дворец  

-vNt! bhavant I существующий; настоящий  

-vNt!  bhavant II т господин, повелитель; вежливое обращение "Вы" 

-Vy bhávya n 1) то, что должно быть; будущее; 2) счастье, благо 

(рn. от bhU)  

-ag bhAgá т часть; доля 

-agIrwI bhAgIrathI  f  эпитет реки Ганги (по имени царя, благодаря подвиж-
ничеству которого Ганга спустилась с неба)  

-artv;R bhArata-varXa т Индия, букв, страна бхаратов  

-ayaR bhAryA  f  жена, супруга 

-a;! bhAX (Ā. pr. bhAXate — I; fut. bhAXiXyáte; pf. babhAXé; aor. ábhAXiX[a; 

pp. bhAXitá) говорить  

-a;a bhAXA  f  язык; способность говорить  

i-]a bhikXÁ f  подаяние, милостыня  

i-dœ bhid (U. pr. bhinátti/bhintté — VII; fut. bhetsyáti/bhetsyáte; pp. bhinná) 1) 
отделять; 2) ломать, разбивать 

i-Ú"q bhinna-gha[a т разбитый сосуд, разбитый кувшин  

-Im bhIma т nom.pr. Бхима (герой рассказа из «Махабхараты»)  

-Imsen bhIma-sena т nom. рr. Бхимасена (сын Панду, герой эпоса 
«Махабхарата»)  

-uj! bhuj (P. pr. bhojati — I;   U. pr.  bhunAkti/  bhukté — VII;  fut. bhokXyáti/ 

bhokXyáte; pf. bubója/bubhujé;  aor. ábhaukXIt/ábhukta; pp. bhuktá) есть, 
пожирать  

-U bhU I (P., редко Ā., pr. bhávati/bhávate — I; fut. bhaviXyáti/bhaviXyáte; pf. 

babhū́va/babhUvé; aor. ábhUt; pp. bhUtá) быть, становиться кем-(чем-)либо 
(А.); А. достигать, доходить  



-U bhÚ II f  земля, почва  

-Ut bhUta (pp. от bhU) 1.  1) минувший, прошедший; 2) ставший, сделавшийся;  
2. п все сущее, существующее; мир  

-Up bhU-pa т царь 

-Uim bhū́mi f  1) земля; 2) место; 3) страна  

-UimkMp bhUmi-kampa т  землетрясение  

-U;[ bhUXana n украшение  

-ae bho ij. эй! послушай (mе)!  

-aeg bhogá т 1) пища; 2) польза; 3) удовольствие 

-aegkirn!  bhoga-karin      1) приносящий пользу;    2) доставляющий удовольствие  

-aejn bhójana n еда, пища  

-aEm bhaumá т планета Марс  

æm! bhram (P. pr. bhrámati — I; pr. bhrA ́myati — IV; fut. bhramiXyáti; pf. babhrā́ma;  

aor. ábhramIt; pp. bhrAntá) бродить; скитаться  

æatrœ bhrā́tar т брат 

æaiNt bhrAnti f 1) заблуждение, ошибка; 2) воображение, грёзы  

æU bhrU  f  бровь 
m 
 

mi]ka mákXikA  f  муха 

mÃU;a manjUXA  f  большой ящик; сундук, ларь; футляр 

mi[ maNí т, n  1) перл, жемчужина; 2) драгоценный камень 

m{fp maN]apa т временное сооружение для праздника; беседка; навес 

mt mata n мнение  

mit mati f мысль, мнение, понятие 

mTSy mátsya т рыба  

mdœ mad I (P. pr. mádyati — IV; fut. madiXyáti; pf. mamā́da; aor. ámAdIt; pp. mattá)  
1) пьянеть; 2) радоваться; З) кипеть (о воде)  

mdœ mad II (Ā. pr. mAdáyate — X; fut. madayiXyáte; aor. ámImadata; 

pp. mAditá) 1) нравиться; 2) получать удовольствие  

mÔ madra т 1) назв. страны в северо-западной Индии; 2) pl. назв. 



народа 

mxu mádhu 1.  1) сладкий; 2) приятный; 2. п 1) мёд; 2) нектар  

mxukr madhu-kara т пчела (букв. делающий мед)  

mxur madhura см. madhu 1. 

mxuilhœ madhu-lih f  пчела (букв. слизывающая нектар)  

mXy mádhya 1. средний; 2. п середина  

mXy-ag madhya-bhAga т средняя часть  

mXyaû madhyAhna (madhya-ahna) т полдень  

mn! man (Ā. pr. mánate — I; mányate — IV; manuté — VIII; fut. maMsyáte; 

maniXyáte; pf. mené; aor. ámaMsta; ámaniX[a; ámata; pp. matá) 1) думать; 2) 
считать, полагать  

mns! mánas п 1) мысль; 2) дух, душа  

mnu:y mánuXya т человек 

mnaerw mano-ratha т желание; мечта (букв. колесница мысли)  

mÙ mantra т, п 1) pl. мантры (назв. священных стихов ведических 
гимнов); 2) заклинание; 3) совет; наставление  

miÙn! mantrín m министр, советник  

mNdm! mandam adv. медленно  

miNdr mandira п дворец, храм  

mm máma G. sg. от aham  

myUr mayū́ra  т павлин  

mrœ mar (Ā. pr. mriyáte — VI; fut. mariXyáte; pf. mamré; aor. ámRta; 

pp. mRtá) умирать, погибать  

mr[ maraNa п смерть 

mét!  marut т 1) ветер; 2) nom. pr. Марут (бог ветра); 3) pl. группа 
богов бурь и ветров, помощников Индры  

mhtI mahatI f  от mahant 

mhNt! mahánt 1) большой; 2) сильный; 3) великий  

mha mahA- см. mahant  

mhakwa mahA-kathA f  великий рассказ 

mhakay mahA-kAya bah. обладающий большим телом, грузный, толстый  



mhatejs!  mahA-tejas bah.  1) доблестный; 2) преисполненный великой мощи  

mhaTmn!  mahAtman (mahA-Atman) bah. великий духом; благородный  

mhaàtaipn!  mahA-pratApin многоуважаемый 

mha-ag mahA-bhAga bah. имеющий великую долю, выдающийся  

mha-aGy mahA-bhAgya п  великая участь; счастливая судьба  

mha-art mahA-bhArata п 1) великая битва между потомками Бхараты; 
2) Махабхарата (назв. эпической поэмы, рассказывающей 
о войне между пандавами и кауравами)  

mhamuin mahA-muni т великий отшельник  

mhayzs! mahA-yaSas bah. обладающий большой известностью, знаменитый, 
прославленный 

mhaiv*aly mahA-vidyAlaya (vidyA-Alaya) m, п  высшая школа  

mhavIyR mahÁ-vIrya bah. обладающий великой силой, наделенный огромной 
силой 

mihmn!  mahimán т величие; благородство  

mih; máhiXa т бык; буйвол 

mih;I mahisI f  1) буйволица; 2) первая, главная супруга  

mhI mahÍ  f  1) земля; 2) страна  

mhItl mahI-tala п поверхность земли; почва  

mhaerg mahoraga (mahA-uraga) m  l) огромный змей; 2) демон  

ma mA I (P. pr. mA ́ti — II; Ā. pr. mimIte — III; mā́yate — IV; fut. mAsyáti/mAsyáte; 

pf. mámau/mamé, mamire; aor. ámAsIt; pp. mitá) мерить, измерять 

ma mA II не (отрицание при глаголе в повелительном наклонении)  

matrœ mAtár f   мать 

matul mAtula т  брат матери, дядя  

mat& mAtR- слабая основа от mAtar  

maxuyR mAdhurya n 1) сладость; 2) красота, прелесть  

man mÁna   n   мера (совр. эталон)  

mand{f mAna-daN]a т мера (для) сравнения, мерило  

manu; mAnuXa  т человек;  человеческий  



mam!  mAm A. sg. от aham 

mamk mAmaká мой 

mak›{fey mArkaN]eya т nom. pr. Маркандея (мудрец, достигший бессмертия) 

magR mArga т дорога, тропа 

mala mAlA  f   венок, гирлянда 

maLy mAlya n венок 

imt mitá умеренный, ограниченный (pp. от mA I) 

imt-aejn mita-bhojana bah. имеющий умеренную пищу, умеренный в пище 

imÇ mitrá т 1) друг; 2) пот. рr. Митра (ведийский бог) 

imÇvt! mitravat adv. по-дружески, как с другом 

imiwla mithilA   f    Митхила (назв. города) 

imiwlapurI mithilA-purI  f   город Митхила 

iml! mil (U. pr. miláti/miláte — VI; fut. meliXyáti/meliXyáte; pf. miméla/mimilé; aor. 

ámelIt/ámeliX[a; pp. militá) встречаться, собираться, сходиться 

muk…ilt mukulita закрытый, не распустившийся (о цветке)  

muo múkha n 1) рот; 2) лицо  

muc! muc (U. pr. muVcáti/muVcáte — VI; fut. mokXyáti/mokXyáte; 

pf. mumóса/mumucé; aor. ámucat/ámukta; pp. muktá) освобождать  

muin múni т мудрец; аскет; отшельник  

muinpu<gv muni-puMgava т первый из мудрецов; лучший из аскетов (букв. бык 
среди мудрецов)  

muhœ muh (P. pr. múhyati — IV; fut. mohiXyáti; mokXyáti; pf. mumóha; aor. ámuhat;   

pp. mugdhá; mU]há) 1) падать в обморок; 2) ошибаться  

mUoR mUrkha т глупец 

mUitRmNt!  mUrtimant воплощающий, олицетворяющий  

mUl mū́la n 1) корень; 2) основа  

mU;k mū́Xaka т мышь 

mUi;k mū́Xika т см. mū́Xaka 

m&g mRgá т 1) животное; 2) газель, антилопа  

m&t mRtá мертвый; погибший (pp. от mar)  



me me D. G. от aham  

me" meghá т облако; туча 

me"aCDÚ meghAcchanna (megha-Acchanna) покрытый облаками, облачный  

mEiwl maithila т житель (города) Митхила  

maeh móha т заблуждение; обман  

maeiht mohitá оглушенный (pp. от muh)  

maEvI– maurvI f тетива  

maEil mauli т венец 

ça mnA (P. pr. mánati — I; fut. mnAsyáti; pf. mamnáu; aor. ámnAsIt; pp. mnAtá) 
указывать; поучать, учить 

 
y 
 

y ya который 

y] yakXá 1. n сверхестественное существо, дух; 2. т якша (назв.  
добрых полубогов, составляющих свиту бога богатства и 
сокровищ Куберы)  

yj!  yaj (U. pr. yájati/yájate — I; fut. yakXyáti/yakXyáte; pf. iyā́ja / Ijé; 

aor. áyAkXIt/áyaX[a; pp. iX[á) приносить жертву; жертвовать; давать  

yjuvRed yajur-veda т Яджурведа (назв. веды жертвенных заклинаний)  

yjus!  yájus n жертвенное заклинание; формула  

y} yajVa т жертвоприношение 

y}r] yajVa-rakXa n защита, охрана жертвоприношения  

y}aepraNtm! yajVoparAntam (yajVa-uparAntam) adv. после жертвоприношения  

yJvn!  yájvan т жертвователь; приносящий жертву  

yt!  yat см. yad 

yÆvNt!  yatnavant стремящийся, усердный  

yÇ yátra relat.  1) где; 2) когда; 3) куда; ◊-yatra kutrapi везде, всюду; 
-yatra... tatra куда... туда  

ywa yáthA adv.  1) как, подобно; 2) чтобы (opt., ind., imp.); ◊ yathA... evam как... так 

и...; -yathA... tathA чтобы (opt.) ... так  

ydœ  yad 1. N. A. sg. n от ya; 2.  1) что, так что; 2) чтобы  



yda yadA conj. когда; ◊ -yadA... tadA когда... тогда  

yid yádi conj. если;◊ -yadi... tadA если... тогда; -yadyapi хотя  

ym!  yam (P. pr. yáchati — I; fut. yaMsyáti; pf. yayā́ma; aor. áyAMsIt; pp. yatá)          
1) держать, сдерживать; 2) препятствовать  

ym yamá т nom. pr. Яма (бог смерти и правосудия)  

ymuna yamunA f  Ямуна (название реки, совр. Джамуна)  

yzs! yáSas n  1) слава, известность; 2) почет; уважение  

yzSvNt!  yáSasvant счастливый; славный; известный  

yz>suokirn!  yaSaH-sukha-karin приносящий славу и счастье  

ya yA I (P. pr. yā́ti — II; fut. yAsyáti; pf. yayáu; aor. áyAsIt; pp. yAtá) 
идти 

ya yA II N. sg. f  от ya  

yu yuktá связанный, соединенный (pp. от yuj) 

yuj!  yuj (U. pr. yunákti/yun̅kte — VII; fut. yokXyáti/yokXyáte; pf. yuyója/yuyujé;       

aor. áyaukXIt/áyukta; pp. yuktá) 1) впрягать, запрягать; 2) укреплять, 
прикреплять; 3) связывать, соединять 

yuÏ yuddha n 1) битва, сражение; 2) борьба 

yux!! yudh I (Ā. yúdhyate - IV, fut. yotsyáte; pf. yuyudhé; p.p. yuddha) биться, 
сражаться 

yux!  yudh II  f  1) сражение; 2) борьба 

yuixiór yudhi-X[hira т nom. pr. Юдхиштхира (царь, старший из Пандавов, герой 
эпоса «Махабхарата») 

yuyuTsu yuyutsu воинственный, желающий сражаться 

yu:mdœ  yuXmad Abl. pl. от tvam 

yUym!  yUyam N. pl. от tvam 

yaeGy yogya подходящий, пригодный 

yaEvn yauvana n юность, молодость 

yaEvnSwa yauvana-sthA юная, молодая 
 

r 
 

r -rа помогающий; способствующий 



r raktá красный 

rvass! rakta-vAsas bah. (человек) в красной одежде 

r]! rakX (P. pr. rákXati — I; fut. rakXiXyáti; pf. rarā́kXa; aor. árakXIt; pp. rakXitá)  
1) охранять; 2) защищать; 3) спасать  

ri]trœ rakXitár т защитник  

r"u raghú т nom. pr. Рагху (царь Айодхьи, прадед Рамы, основатель 
рода Рагху) 

r"unNdn raghu-nandana т Потомок Рагху (эпитет Рамы)  

rc! rас (U. pr. racáyati/racáyate — X; fut. racayiXyáti/racayiXyáte; pfph. racayAM 

cakā́ra/cakré;  aor. áraracat/áraracata; pp. racitá) 1) творить,   создавать;         
2) украшать;  3) плести   (о венке, гирлянде) 

rict racita красивый, украшенный; созданный (pp. от rас)  

rjs! rájas n  пыль 

rt ratá радующийся, находящий радость в чем-либо (L.) (pp. от ram)  

rw rathá т колесница, повозка  

rWya rathyA  f  улица 

rNØ rándhra т, п отверстие; ноздря  

r-! rabh (Ā. pr. rábhate — I; fut. rapsyáte; pf. rebhé; aor. árabdha; 

pp. rabdhá) 1) начинать(ся); 2) предпринимать  

rm! ram (Ā. pr. rámate — I; fut. raMsyáte; pf. remé; aor. áraMsIt; pp. ratá) 
1) играть; 2) радоваться; З) отдыхать  



riv ravi т солнце 

rs rasa т 1) сок; 2) сердцевина; суть; 3) поэтическое переживание, раса;  
4) религиозное чувство  

ra]s rAkXasa т ракшас, демон (носитель злых сил)  

ra"v rAghava т потомок Рагху (эпитет Рамы)  

rajkNya rAja-kanyA f  дочь царя, царская дочь  

rajk…mar rAja-kumAra т царский сын, принц 

rajn! rā́jan т 1) раджа, царь; 2) член касты воинов, кшатрий  

rajsÄm rAja-sattama т лучший из царей  

raja rAjA N. sg. т от rAjan  

rajIv rAjIva n (синий) лотос  

raiÇ rā́tri f  ночь  

raÏ rAddhá p.p. от rAdh  

rax! rAdh (Ā. pr. rā́dhyate — IV; fut. rAtsyáti; pf. rarā́dha; aor. árAtsIt; 

p.p. rAddhá) 1) расти; 2) процветать; 3) удовлетворять  

ram rAma т nom. pr. Рама (герой эпоса «Рамаяна» и многих поэм)  

ramay[ rAmAyaNa (rAma-ayaNa) n «Странствия Рамы» (назв. эпическойпоэмы о 
жизни и подвигах Рамы)  

rav[ rAvaNa m nom. pr. Равана (демон, царь Ланки (Цейлона), повелитель 
ракшасов) 

rav[aid rAvaNAdi (rAvaNa-Adi) начиная с Раваны; Равана и другие  

irKw rikthá n 1) богатство, состояние; 2) собственность  

éc! ruc (Ā. pr. rócate — I; fut. rociXyáte; pf. rurucé; aor. árucat; pp. rucitá) 1) 
блестеть; 2) нравиться  

éickr ruci-kara вкусный, приятный  

éicr rucira сверкающий, прекрасный  

éj! ruj f  болезнь, боль  

éja rujA  f  см. ruj  

édœ rud (P. pr. róditi — II; pf. ruróda; aor. árudat, árodIt; pp. ruditá) 
1) плакать; рыдать; 2) кричать  

éÔ rudrá т nom. pr. Рудра (ведическое божество, олицетворяющее 



разрушительную силу; отождествляется с богом Шивой)  

éÔxnus! rudra-dhanus n лук Рудры; лук Шивы  

éx! rudh (U. pr. runáddhi/rundhé — VII; fut. rotsyáti/rotsyáte; 

pf. ruródha/rurudhé; aor. árudhat/áruddha; pp. ruddhá) 
1) противиться; сопротивляться; 2) препятствовать  

ép!  rup (P. pr. rúpyati — IV; fut. ropiXyáti; pf. rurópa) ломать 

éhœ ruh (P. pr. róhati — I; fut. rokXyáti; pf. ruróha; aor. árukXat; 

p.p. rU]há) 1) подниматься; 2) расти 

êp rUpá n 1) вид, внешность, внешний вид; 2) красота; 3) украшение  

êipn! rUpin 1) воплощенный, видимый, в видимом облике; 2) красивый  

raeg róga т 1) боль; 2) болезнь  

raegatR rogArta (roga-arta) мучимый болью, больной 
 
 

l 
 

l]! lakX (Ā. pr. lákXate — I; pf. lalakXé; aor. álakXiX[a; pp. lakXitá) 
1) ощущать, воспринимать; 2) познавать; 3) наблюдать  

lúmI lakXmI  f  nom. pr. Лакшми (богиня счастья и красоты)  

l"u laghú легкий, слабый  

l-! labh (Ā. pr. lábhate — I; fut. lapsyáte; pf. labhé; aor. álabdha; pp. labdhá)       1) 
получать, брать; 2) добиваться чего-либо (А.)  

lMb! lamb (Ā. pr. lámbate — I; pf. lalambé; aor. álambiX[a; pp. lambitá) 
висеть, свисать 

lM-y lambhaya (caus. от labh) доставлять что-либо, наделять чем-либо (А.)  

ll! lal (P. pr. lálati — I; fut. laliXyáti; pf. lalAla; aor. álalIt; pp. lalitá) играть  

ls! las (P. pr. lásati — I; pf.  lalā́sa;   aor. álasIt; pp. lasitá) 1) играть; 
2) появляться  

la¼l lā́n̅gala (или lAMgala)  n плуг  

ilo! likh (P. pr. likháti — VI; fut. lekhiXyáti; pf. lilékha; aor. álekhIt; 

pp. likhitá) 1) писать; 2) царапать; З) рисовать  

iliot likhitá написанный (pp. от likh)  

ilp! lip (U. pr. liMpáti/liMpáte — VI; fut. lepsyáti/lepsyáte; pf. lilépa/lilipé; 

aor. álipat/álipta; pp. liptá) 1) мазать, пачкать; 2) окрашивать, 



красить; 3) писать  

ilhœ lih (U. lé]hi/lIdhé — II; fut. lekXyáti/lekXyáte; pf. liléha/lilihé; aor. 

álikXat/álikXata; pp. lI]há) лизать, пробовать  

lIlya lIlayA adv. (I. om lIlA) легко, играючи  

lIla lIlA f  игра; шутка  

leok lekhaka т писец  

laek loká т мир; вселенная  

lae- lobha т 1) жадность, алчность; 2) желание; 3) стремление к 
чему-либо (G., L.) 
 

v 
 

v<z vaMSa т 1) род; семья; 2) родословная 

v³ vakra кривой 

v³tu{f vakra-tuN]a bah. имеющий кривой хобот; кривоносый 

vc! vac (P. pr. vákti — II; vácati — I; fut. vakXyáti; pf. uvā́ca; 

aor. ávocat; pp. uktá) говорить  

vcn vacaná n слово; речь  

vcs! vácas n см. vacana  

v¿ vájra т, п молния  

vqv&] va[a-vRkXa т смоковница  

vTs vatsá т дитя, ребенок; V. милый, дорогой  

vdœ vad (P. pr. vádati — I; fut. vadiXyáti; pf. uvā́da; aor. ávAdIt; pp. uditá) 1) говорить; 
2) рассказывать  

vdNt!  vadant говорящий 

vxU vadhU f  1) невеста; 2) жена, супруга  

vn vána n лес 

vnaeÎez vanoddeSa (vana-uddeSa) т лесистая местность  

vNdœ vand (Ā. pr. vándate — I; pf. vavandé; aor. ávandiX[a; pp. vanditá) почитать, 
поклоняться  

vp! vap (U. pr. vápati/vápate — I; pf. uvā́pa/upé; aor. ávApsIt/ávapta; pp. uptá) сеять  

vym! vayám N. pl. от aham  



vys! váyas n возраст  

vrœ var I (U. pr.   vRNóti/ vRNuté — V;   vRNā́ti/vRNIté — IX;   varáyati/varáyate — X; 

fut. variXyáti/variXyáte; pf. vavā́ra/vavré; aor. ávArIt/ávariX[a; pp. vRtá) 1) 
выбирать, отбирать; 2) предпочитать что-либо, кого-либо  

vrœ var II (U. pr. vRNáti/vRNIté — IX; várati/várate — I; fut. variXyáti/variXyáte;            

pf. vavā́ra/vavré; aor. ávArIt/ávariX[a) покрывать; 2) скрывать, прятать; 3) 
закрывать (напр. дверь)  

vr vará 1. отборный, избранный, лучший; 2. т, п выбор; дар  

vrd vara-dá дающий дар, исполняющий желания  

vry varaya (caus. от var I) выбирать, брать в жены  

vj!R varj (P. pr. várjati - I; vRNákti — VII; fut. varkXyáti; varjiXyáti; pf. vavā́rja; aor. 

ávarjIt; pp. vRktá) отвращать, устранять; ◊ — ger. varjayitvA исключая, за 
исключением (+  А.) 

v[R varNa m 1) цвет, окраска; 2) варна, каста (замкнутая группа людей, 
занимающая строго определенное место в обществе.  Члены варны 
имеют традиционную профессию. Принадлежность к вар не 
определяется рождением и наследуется) 

vt!R vart (Ā. pr. vártate — I; fut. vartsyáte; vartiXyáte; pf. vavā́rta; aor. ávRtat/ávartiX[a; 

pp. vRttá) 1) вертеться; 2) существовать, жить 

vtuRl vartula 1. круглый; 2. т круг 

vTmRn! vártman n путь 

vx!R vardh (U. pr. várdhati/várdhate —I; fut. vartsyáti/vardhiXyáte; 

pf. vavárdha/vavRdhé; aor. ávRdhat/ávardhiX[a; pp. vRddhá) расти, 
увеличиваться  

v;!R varX (U. pr. várXati/várXate — I; pf. vavárXa/vavrXé; aor. ávarXIt/ávarXiX[a; pp. 

vRXtá) 1) посылать дождь, поливать дождем; 2) идти (о дожде) 

v;R varXá m  1) дождь, pl. период дождей; 2) год  

v;R[ varXana n дождь  

v;aR varXA f см. varXa 1) 

v;aRkal varXA-kAla т время дождей, сезон дождей  

vz váSa т  1) воля; 2) желание; 3) власть ◊-vaSa находящийся 
во власти чего-либо, кого-либо  

vs! vas I (U. pr. vásati/vásate — I; fut. vatsyáti/vatsyáte; pf. uvā́sa/UXúr; 

aor. ávAtsIt; pp. uXitá) жить, обитать; caus. vAsáyate или vAsyáte жить, 
процветать, благоденствовать  



vs! vas II A. D., G. pl. от tvam  

vsit vasatí f  жилище; обитель  

vsNt vasantá т весна  

vsu vásu n богатство; добро; клад  

vô vástra n платье, одежда 

vôpUt vastra-pUta очищенный тканью, т. е. процеженный  

vhœ vah (U pr. váhati/váhate — I; fut. vakXyáti/vakXyáte; pf. uvā́ha/Uhé; aor. 

ávAkXIt/ávo]ha; pp. U]há) 1) нести; 2) приносить (аромат);  течь (о реке)  

viû váhni т огонь; тление  

va vA I или ◊ — vA... vA или... или  

va vA II (P. pr. vAti — II; fut. vAsyáti; pf. vaváu; aor. ávAsIt; pp. vAtá) дуть, веять;  
2) идти; 3) распространяться  

vakœ  vAk- см. vAc  

vaKpquta vAk-pa[utA f  красноречие 

vaKy vAkya n 1) речь, слово; 2) грам. предложение 

vaKy} vAkya-jVa 1. знающий слова, сведущий в речи; 2. т ритор 

vac! vAc f  1) речь; 2) слово; 3) звук; 4) высказывание; 5) язык 

vaCy vAcya (pn. от vac) 1. достойный порицания; 2. п упрек, порицание 

vai[Jy vANijya n торговля 

vat vā́ta т 1) ветер; 2) воздух 

vad vAda т речь; разговор 

vam vAma левый  

vayu vAyú т 1) ветер; 2) воздух 

var vAra т 1) очередь; 2) толпа, сборище 

vara[sI vArANasI  f  Варанаси (Каши) — назв. одного из семи священных городов  

vair vAri n вода  

vataR vArtA  f  слух; молва 

vasudev vAsudevá т сын Васудевы — эпитет Кришны  

vaSyte vAsyáte см. vas I. 



ivkist vikasitá раскрывшийся, расцветший (о цветке)  

iv³m vikramá доблесть; мужество; героизм 

ivgtsaXvs vigata-sAdhvasa bah. лишенный страха (букв. с исчезнувшим страхом)  

iv¹ vighna т 1) препятствие, помеха; 2) затруднение  

iv}a vijVA (формы см. jVA) понимать, узнавать, говорить, обращаться 
(со словами), спрашивать 

iv}aipt vijVApita спрошенный, к которому обратились со словами  

ivdœ vid I (P. pr. vétti; vidánti, veda — II; fut. vediXyáti; pf. vidAM cakā́ra; 

aor. ávedIt; pp. viditá) 1) знать, ведать; 2) учить, изучать  

ivdœ vid II (U. pr. vindáti/vindáte — VI; fut. vetsyáti/vetsyáte; pf. vivéda/vividé; aor. 

ávidat/ávitta; pp. vinná) 1) находиться, быть; 2) брать; 3) отражать  

ivdez videSa т чужбина, чужая страна 

ivdezgmn videSa-gamana n путешествие на чужбину; далекое странствие  

ivdeh videhá т назв. царства Джанаки; pl. назв. народа этого царства  

iv*a vidyÁ f  1) знание; 2) приобретение знаний, учеба; 3) наука  

iv*arM-kal vidyArambhakAla (vidyA-Arambha-kAla) т время начала учебы  

iv*aly vidyAlaya (vidyA-Alaya) т школа  

iv*aivhIn vidyA-vihIna лишенный знания  

iv*ut! vidyút  1. сияющий; 2. п свет, молния  

ivÖ<s! vidvaMs   т 1. ученый; 2) мудрец 

ivÖÅv vidvattva n ученость, эрудиция  

ivÖan! vidvā́n   N. sg. т от vidvaMs 



ivix vidhi m 1) способ, форма; 2) обряд, ритуал 

ivixna vidhinA adv. по правилу, как положено 

ivny vinayá т 1) поведение, воспитание; 2) почтительность, вежливость 

ivna vínA кроме, без (с I.) 

ivnayk vinAyaka т устранитель препятствий — эпитет бога Ганеши 

ivnaed vinoda т занятие; времяпрепровождение; развлечение 

ivpdœ vipad  f  горе, несчастье, беда 

ivyt! viyát n небо; воздушное пространство 

ivraict virAcita сочиненный, написанный 

ivls! vilas (формы см. las) сиять, сверкать 

ivlMb! vilamb (формы см. lamb) опаздывать 

ivvxR! vivardh (формы см. vardh) вырастать 

ivvah vivAhá т 1) сватовство; 2) брак, супружество 

ivz! viS I (U. pr. viSáti/viSáte — VI; pf. vivéSa/viviSé; aor. ávikXat/ávikXata; pp. viX[a)  
1) входить, вступать; 2) попадать в (А.)  

ivz! viS II  f  место жительства  

ivzl viSala беспредельный, огромный  

ivzuiÏ viSuddhi f  чистота, святость  

ivze;ts! viSeXatas adv. особенно 

ivïut viSruta услышанный, т. е. известный, знаменитый  

ivñnaw viSva-nAtha т Владыка мира (эпитет бога Шивы)  

ivñaimÇ viSvA-mitra m nom. pr. Вишвамитра (легендарный мудрец, 
родившийся кшатрием, но ставший впоследствии брахманом)  

iv;y viXaya т предмет, дисциплина (для изучения)  

iv;yk -viXayaka относящийся к..., имеющий отношение к...; касающийся 
кого-(чего-)либо  

iv:[u viXNu m nom. pr. Вишну (одно из трех главных божеств 
индуистского пантеона, хранитель мира)  

iv:[upd viXNu-pada n 1) обитель Вишну; 2) небо; 3) атмосфера  

ivS)urœ visphur (формы см. sphur) блистать; вспыхивать  



ivStre[ vistareNa  adv. подробно, пространно 

vIr vIrá т 1) мужчина; 2) герой 

vIrsen vIrasena m nom. pr. Вирасена (эпический герой, отец Наля)  

vIrsensut vIrasena-suta т сын Вирасены (эпитет Наля)  

vIyR vIrya т сила, мощь; геройство  

vIyRzuLk vIrya-SulkA bah. приобретенная при помощи геройства, 
букв. имеющая выкупом (за невесту) геройство  

v&] vRkXá т дерево  

v&Ä vRttá n случай; происшествие; событие 

v&Ï vṛddhá взрослый, старый; m старик  

v&iÏ vRddhi f  1) увеличение, рост; ◊ vRddhiM kar увеличиваться, расти; 
1) грам. вридхи, сильная ступень огласовки  

v&iÏmNt! vRddhimant усиливающийся; растущий  

v&iò vRX[í f  дождь; ливень 

ved véda т 1) знание; 2) священное знание; 3) pl. веды (назв. четырех сборников: 
поэтических гимнов, обращенных к богам (Ригведы), ритуальных 
изречений и заклинаний (Яджурведа), песнопений (Самаведа) и заговоров 
против болезней, демонов, врагов и пр. (Атхарваведа) 

vepn vepaná n потрясание (луком) 

vela vélA f  время, срок 

velait³m velAtikrama (velA-atikrama) т  нарушение срока 

vE vai  да, действительно, конечно; 

vEkiLpk vaikalpika любой; произвольный 

vEZy vaíSya т вайшья, человек третьей касты (варны) (представляющий 
торговцев и земледельцев) 

Vysn vyasana n 1) усердие, рвение; 2) порок; недостаток 

Vyaº vyAghrá т тигр 

Vyaidz! vyAdiS (формы см. diS) приказывать; указывать на (А.), устанавливать 

Vyaixt vyAdhita 1) больной; 2) усталый 

Vyapdœ vyApad (формы см. pad) гибнуть; caus. уничтожать, губить 

VyalI vyAlI f тигрица; самка  



Vyayt vyAyata крепкий, сильный 

Vyahrœ vyAhar (формы см. har) 1) высказывать; 2) выказывать, оказывать (знаки 
почтения) 

ì[ vraNa т 1) рана; 2) болячка 
 

S 

 

z<s!  SaMs (P. pr. SáMsati — I; pf. SaSáMsa; aor. áSaMsIt; pp. Sastá) 1) рассказывать; 
2) хвалить, восхвалять  

zkœ  Sak (P. pr. Saknóti — V; pf. SaSā́ka; aor. áSakat; pp. Saktá) мочь; быть сильным 
в чем-либо (L.)  

zk…Ntla  SakuntalA  f  nom. pr. Шакунтала (героиня драмы Калидасы, мать 
Бхараты) 

zKym!  Sakyam adv. возможно  

zt Satá n, т сто; сотня; ◊ -SatAni N. A. pl. сотни, очень много 

zttm Satatama сотый 

zÇu Sátru т враг, неприятель; противник 

zin Sani т планета Сатурн 

zBd Sabda т 1) звук; шум; 2) слово, речь 

zr Sаrá т стрела 

zr[ SaraNá n убежище, покров 

zr{y SaraNya предоставляющий убежище, покровительствующий, 
защищающий  

zrdœ Sarad f осень 

zrIr SárIra п, т тело; туловище  

zz SаSá т заяц  

zzk SаSака т зайчик, зайка  

zizn! SaSin  m луна, месяц 

zô Sastra п 1) нож; кинжал; 2) меч; 3) оружие  

zaoa SAkhA  f  1) ветвь; 2) разновидность; 3) редакция (текста)  

zaiNt SAnti f  мир; покой; тишина  



zaLv SAlva т pl. название народа 

zas! SAs (P. pr. Sā́sti — II; pf. SaSā́sa; aor. áSiXat) учить  

zaô SAstra n 1) указание; 2) правило, наука; 3) учение, теория; 4) учебник; 5) 
священные книги, шастры (сборники заповедей по различным отраслям 
знаний)  

iz]! SikX (Ā. pr. SikXate — I; fut. SikXiXyáte; pf. SiSikXe; aor. aSikXiX[a; 

pp. SikXitá) учиться чему-либо, обучаться  

iz]k SikXaka т учитель, наставник 

izor Sikhara 1. острый; 2. т, п 1) острие, шпиль; 2) вершина (горы)  

izºm! Sighram adv. быстро, стремительно  

izrs! Siras n 1) голова; 2) вершина  

izlamy SilAmaya каменный  

izv Sivá m nom. pr. Шива (одно из трех главных божеств индуистского 
пантеона, бог — разрушитель мира)  

izizr SiSira т 1) прохлада; холод; 2) прохладный сезон, ранняя весна  

iz:y SiXya т ученик  

zI SI (Ā. pr. Seté — II; pf. SiSyé; aor. áSayiX[a; pp. Sayitá) 1) лежать, покоиться; 2) 
спать; 3) отдыхать  

zIt SItá 1. холодный, остывший; 2. п холод  

zItl SItala см. SIta 1.  

zI;R SIrXa n голова 

zIl SIla n 1) поведение, нрав, характер; 2) нравственность, добродетель  

zu³ Sukrá 1. ясный, светлый; 2. т планета Венера 

zuKlp] Sukla-pakXa т светлая половина лунного месяца (от новолуния до 
полнолуния)  

zu{fa SuN]A  f  хобот (слона) 

zuÏ Suddhá 1) чистый; 2) безупречный; 3) непорочный (pp. от Sudh)  

zux! Sudh (U. pr. Súdhati/Súdhate — I; Súdhyati/Súdhyate — IV; pf. SuSódha; aor. 

áSudhat; pp. Suddhá) 1) очищать(ся); освобождать(ся) от долгов, пороков и 
пр.  

zu-! Subh (Ā. pr. Sóbhate — I; fut. SobhiXyáte; pf. SuSubhé; aor. áSobhiX[a; 

pp. Sobhitá, Subhitá) сиять, блистать; красоваться  



zu- Subha 1. прекрасный, хороший, счастливый; 2. п 1) красота; 
2) счастье 

zuLk Sulká т, п 1) цена, плата; 2) выкуп (за невесту); 3) пошлина, налог  

zUÔ SUdrá т шудра, человек четвертой касты (варны) (низшей из четырех 
главных каст) 

zUr SUrа 1. мужественный, отважный; 2. т 1) герой; 2) воин  

z&gal SRgAla т шакал 

zEv Saiva относящийся к (богу) Шиве; принадлежащий (богу) Шиве  

zaek Sóka т печаль, горе  

zaexyNt!  Sodhayant (p.pr.caus. от Sudh) очищающий; чистый  

zae-n Sobhaná 1.  1) блестящий; 2) красивый, прекрасный; 2. п I) счастье; 
2) добродетель 

zae-a SobhA f  1) блеск, великолепие; 2) красота  

Zyaimka SyAmikA f  1) темнота; 2) чернота; 3) примесь  

ïm!  Sram (P. pr. Srā́myati — IV; fut. SramiXyáti; pf. SaSrā́ma; aor. áSramat; pp. SrAntÁ)  
1) уставать; 2) прилагать (усилия)  

ïm Sráma т 1) усталость; 2) старение  

iï Sri (U. pr. Sráyati/Sráyate — I; pf. SiSrā́ya/SiSriyé; 

aor. áSiSriyat/áSiSriyata; pp. Sritá) 1) прилипать; 2) зависеть от к.-(ч.-)л.  

iït Sritá вежливый (pp. от Sri)  

ïI SrI I. красивый, прекрасный; 2. f  1) красота; 2) nom. pr. Щри (богиня 
красоты)  

ïI SrI II славный, знаменитый, известный (прибавляется к именам богов, 
уважаемых лиц, к названиям произведений)  

ïIngr  SrI-nagara п назв. города  

ïImNt!  SrImant 1) красивый; 2) знаменитый, известный; 3) почтенный, 

уважаемый; ◊ SrImat- в названиях произведений, уважаемых лиц 



ïu Sru (U. pr. SRNóti/SRNúte — V; fut. SroXyáti/SroXyáte; 

pf. SuSrā́va/SuSruvé; aor. áSrauXIt; pp. Srutá) 1) слышать, слушать; 
1) учить, изучать (со слуха)  

ïuit Sruti  f  1) слушание; учение; 2) шрути (назв. текстов ведийской 
литературы) 

ïeó SréX[ha (spv. от SrI)  1) самый красивый, лучший, необыкновенный  

ïaei[  SroNi f  бедра  

ïaeÇ Srótra n 1) ухо; 2) слух  

ðaek Sloka т 1) изречение; 2) стих; строфа, шлока (основной эпический размер, 
состоит из двух 16-сложных полустиший, каждое из которых делится 
цезурой на две части, пады)  

ñzur SváSura т свекор  

ñïU  SvaSrÚ f   свекровь  

ñs!  Svas I (P. pr. Svásiti — II; pf. SaSvā́sa; aor. áSvasIt; pp. Svastá) дышать; вздыхать  

ñs!  Svas II adv. завтра 
 

X 

 

;q!iÇ<zt!  Xa[triMSat тридцать шесть  

;fzIit Xa]aSIti восемьдесят шесть  

;;! XaX шесть  

;ó XaX[há шестой  

;aefz Xo]aSá шестнадцатый  

;aefzn! Xo]aSan шестнадцать 
 

s  
 

s sa или sas N. sg. т от ta 

s<yteiNÔy saMyatendriya (saMyata-indriya) bah. с обузданными чувствами, 
владеющий собой 

s<éx! saMrudh (формы см. rudh) преграждать путь, останавливать  

s<l]! saMlakX   (формы см. lakX) определять, устанавливать; отмечать; 
воспринимать 

s<vhœ saMvah (формы см. vah) (вместе, совместно) везти, переправлять  



s<vad saMvAdá т беседа, разговор 

s<zu-! saMSubh (формы см. Subh) выглядеть красивым; быть украшенным 

s<sar saMsAra т течение мирской жизни 

s<SpzR!  saMsparS (формы см. sparS) прикасаться; соприкасаться 

sik<nr sakiMnara вместе с кимнарой (см. kiMnara) 

sk«t! sakR ́t adv. один раз, однажды: ◊ sakRt sakRt только один раз 

sio sákhi т 1) друг, товарищ; 2) муж сестры жены 

sOy sakhyá n дружба 

s<kl! saMkal (формы см. kal) считать, делать сложение 

s<gm! saMgam (формы см. gam) 1) сходиться; 2) стекаться 

sicv saciva т 1) товарищ; 2) слуга; 3) министр, советник 

s<crœ saMcar (формы см. саr) отправляться, уходить 

s<jn! saMjan (формы см. jan) рождаться; становиться; происходить 

s<jy saMjayá т 1) победа; 2) nom. pr. Самджая (возница Дхритараштры, см.)  

sÅv sattvá т живое существо, тварь 

sTy satyá 1. верный; надежный; правильный; 2. п правда, истина  

sTypUt satya-pUta очищенный правдой, проверенный 

sTyvNt! satyavant 1. правдивый; 2. т nom. pr. Сатьяван (супруг Савитри, см.)  

sTys<x satya-saMdha верный правде; верный данному слову  

sdœ sad (P. pr. sÍdati — I; aor. ásadat; pp. sanná) 1) сидеть; опускаться; 3) быть 
побежденным  

sds! sádas n 1) сиденье; 2) собрание, совет  

sda sádA adv. всегда, постоянно  

sÒn! sádman т 1) место сидения; 2) дом, жилище  

s<tan saMtAna т продолжение рода  

s<tap saMtApá т 1) жар; 2) страдание; 3) аскетизм, аскетический образ жизни  

sÝn! saptán семь 

sÝi;R sapta-rXi т семь мудрецов  

s-a sabhÁ f  1) дворец; чертоги; 2) зал собраний  



sm samá 1) равный, одинаковый; 2) подобный (I., G., сложн. сл.)  

smve samave (формы см. i) собираться, сходиться  

smvet samaveta  собравшийся, сошедшийся вместе  

smak…l -samAkula полный, наполненный кем-либо,  чем-либо (сложн. сл.)  

smaOya samAkhyA (формы см. khyA) полностью высказать; подробно сообщить 

smagm samAgama т встреча; объединение с (I. с saha)  

smaidz! samAdiS (формы см. die) приказывать, направлять 

smaidò samAdiX[a pp. от samAdiS  

sman samAná 1) похожий; 2) равный, одинаковый  

smaiÝ sámApti f   завершение, окончание  

smayaeg samAyoga m 1) соприкосновение; 2) возложение (стрелы)  

smasdœ samAsad (формы см. sad) здесь: пугаться; бледнеть  

smahrœ samAhar (формы см. har) собирать; объединять  

smaùt samAhRta (pp. от samAhar) собравшийся 

smIp samIpa 1. близкий; 2. п близость, присутствие; ◊ samIpam к (G.)  

smuTwa samutthA (формы см.  sthA) подниматься от, из (Abl.)  

smuTpt!  samutpat (формы см. pat) подниматься, возноситься  

smuÔ samudra т море; океан  

s<pdœ saMpad f успех, удача  

s<-v saMbhava  n происхождение; рождение 

s<-a;! saMbhAX (формы см. bhAX) соглашаться  

s<-U saMbhU (формы см. bhU) быть вместе, одновременно; объединяться  

s<mn! saMman (формы см. man) думать, считать; помогать  

sèaj! samrAj m  великодержавный царь (N.sg samrA[)   

srœ sar (P. pr. sísarti — III, sárati — I; fut. sariXyáti; pf. sasAra; aor. ásarat; pp. sRtá) 1) 
течь, струиться; 2) идти, бежать 

srs! sáras п озеро, пруд 

sra sarA f  ручей 

sram sarAma adj. вместе с Рамой 



sirt! sarít f  река 

sgR sarga т отдел, глава 

sjR! sarj (U. pr. sRjáti/sRjáte — VI; fut. srakXyáti/srakXyáte; pf. sasárja/sasRjé; aor. 

ásrAkXIt/ásRX[a; pp. sRX[á) 1) давать, дарить; 2) приносить (цветы, плоды — о 
растении, дереве); 3) отпускать  

svR sárva 1) весь, целый; 2) всякий, каждый  

svRkayR sarva-kArya п каждое дело; pl. все дела  

svRÇ sarvátra adv. везде, повсюду  

svRwa sarvathA adv. совершенно, полностью  

svRda sarvadÁ adv. всегда, постоянно 

svR-Utiht sarva-bhUta-hita п счастье (благо) всего существующего  

svRzs! sarvaSás adv. везде; повсюду  

slIlm! salIlam adv. шутя, легко 

sivtrœ savitár т 1) солнце; 2) nom. pr. Савитар (бог солнца)  

ss! sas см. sa  

shœ sah (Ā. pr. sáhate — I; fut. sahiXyáte; pf. sehé; aor. ásahiX[a; pp. so]há) 
переносить, выносить, терпеть 

sh sahá с, вместе с (I.) 

shsa sahasA adv. сейчас же, тотчас же 

shö sahásra п 1) тысяча; 2) большое количество чего-либо (G.) 

sa sA N. sg. f  от ta 

sax! sAdh (U. pr. sā́dhati/sā́dhate — I; P. pr. sAdhnóti — V; fut. sAtsyáti; pf. sasā́dha; 

aor. ásAtsIt; pp. sAdhitá) достигать; осуществлять (намерение)  

saxy sAdhaya (caus. от sAdh) 1) выполнять, совершать; 2) отправляться 
в путь, уходить  

saxu sAdhú 1. хороший, благой, праведный; 2. т благой; святой человек; садху  

sanNdm! sAnandam adv. радостно  

samved sAma-veda т Самаведа (назв. одной из вед, веды мелодий, звучаний) 

say sAya п исход дня, вечер  

say<kal sAyaM-kAla т вечернее время, вечер  



saivÇI sAvitrI 1. f  nom. pr. Савитри ( 1) богиня, дочь Савитара; героиня эпизода 
из Махабхараты)  

saivÇI sAvitrI  II f  назв. мантры, священного стиха из Ригведы, повторяемого 
брахманами ежедневно  

sasur sAsura adj. вместе с асурами, в сопровождении асуров  

is<h siMha т лев 

is<haNtr siMhAntara (siMha-antara) другой лев  

is<hI siMhI f  львица  

isc! sic (U. pr. siVcáti/siVcáte — VI; fut. sekXyáti/sekXyáte; pf. siXéca/siXicé; 

aor. ásicat/ásicata; pp. siktá) лить, орошать  

ist sitá белый; светлый  

isx! sidh (U. pr. sídhyati/sídhyate — IV; fut. setsyáti/setsyáte; pp. siddhá) 
совершать(ся), исполнять(ся), реализовать(ся) 

sIt sItA  f  1) борозда; 2) nom. pr. Сита (дочь Джанаки, супруга Рамы)  

sId sÍda- о.н.в. от sad  

su su I (U. pr. sunóti/sunuté — V; pf. suXAva/suXuvé; aor. ásAvIt/ásoX[a; pp. sutá) 1) 
выжимать, выдавливать; 2) рождать  

su su- II  1. хороший; 2. хорошо, очень  

suo sukhá п счастье; радость  

suion! sukhin счастливый, радостный  

suoen sukhena adv. спокойно, счастливо  

sugiNx sugandhi ароматный, благоухающий 

sut sutá m сын 

suta sutÁ f  дочь 

suNdr sundara прекрасный 

suäü{y subrahmaNyá т эпитет бога войны, сына Шивы 

sumns! sumánas 1) т бог, мудрец; 2) f  цветок 

sumhNt! sumahant очень большой 

sur sura т бог 

surg[ sura-gaNa т множество, сонм божеств 



suraepm suropama (sura-upama) богоподобный 

suivzl suviSala обширный, широкий 

suzIºg suSIghra-ga очень быстро идущий 

su;ma suXamA f красота, великолепие 

suùdœ suhRd т 1) друг; 2) союзник 

sUnu sUnu т сын 

sUyR sū́rya т 1) солнце; 2) nom. pr.  Сурья (бог солнца) 

sena sénA f  войско 

sev! sev (Ā. pr. sévate — I; fut. seviXyáte; pf. siXevé; aor. áseviX[a; pp. sevitá) 1) 
служить; 2) ухаживать; З) почитать  

sEink sainika т воин 

saEMy saumyá т при обращении (V.) о, друг! о, дорогой!  

saEr- saurabha n аромат  

StM-! stambh (P. pr. stabhnóti — V; stabhnā́ti — IX; fut. stambhiXyáti; pf. tastámbha; 

aor. ástambhIt) 1) останавливать; 2) устраивать; укреплять, поддерживать  

Stu stu (U. pr. stauti, stávIti/stuté, stuvIte — II; fut. staviXyáti, stoXyáti/staviXyáte, 

stoXyáte; pf. tuX[Ava/tuX[uvé; aor. ástavIt, ástauXIt/ástoX[a; pp. stutá) 1) хвалить, 
восхвалять; 2) воспевать 

StaeÇ stotrá n хвалебная песня, гимн 

ôI strÍ f  1) женщина; 2) жена 

Swa sthA (U. pr. tíX[hati/tíX[hate — I; fut. sthAsyáti/sthAsyáte; pf. tastháu/tasthé; aor. 

ásthat/ásthita; pp. sthitá) стоять, находиться  

Swan sthā́na n место, местопребывание  

iSwt sthitá (pp. от sthA) стоящий  

õa snA (P. pr. snā́ti —II; snAyati — IV; fut. snAsyáti; pf. sásnau; aor. ásnAsIt; pp. snAtá) 
1) купаться; 2) совершать омовение  

SphRœ sparh (U. pr. spRháyati/spRháyate — X; pp. spRhitá) стремиться к чему-либо (D.)  



S)urœ sphur (P. pr. sphuráti — VI; fut. sphuriXyáti; pf. pusphóra; aor. ásphorIt; pp. 

sphuritá) 1) бросать; 2) вскакивать, прыгать; 3) волноваться  

Smrœ smar (P. pr. smárati —I; fut. smariXyáti; pf. sasmā́ra; aor. ásmArXIt) 1) помнить, 
вспоминать; 2) думать о (А.); 3) учить  

iSm smi (Ā. pr. smáyate — I; fut. smeXyáte; pf. sismiye; aor. ásmeX[a; pp. smitá) 1) 
улыбаться; 2) смеяться  

Sm&it smR ́ti f  священное предание; заповедь; смрити (жанр произведений, 
включающих сочинения по религиозным, философским, 
морально-этическим, юридическим и др. вопросам)  

öu sru (U. pr. srávati/srávate — I; fut. sraviXyáti/sraviXyáte; pf. susrā́va/susruvé; pp. 

srutá) течь  

Sv sva свой, собственный  

Sv]eÇ sva-kXetra n свое поле  

Svdœ svad (Ā. pr. svádate — I; fut. svadiXyáte; pf. sasvadé; aor. ásiXvadat/ásvadiX[a; pp. 

svaditá) лакомиться  

Svdez sva-deSa т своя страна, родина  

Svngr sva-nagara n свой город  

Svp! svap (P. pr. svápiti — II, svapati — I; pf. suXvā́pa; aor. ásvApsIt; pp. suptá) спать  

Svpur sva-pura т свой город  

Sv-Uim sva-bhUmi f родина (букв. своя земля)  

Svy<vr svayaM-vara т самостоятельный (собственный) выбор (супруга) — 
одна из форм брака  

Svr svara т 1) голос; 2) звук; 3) тон  

Svsrœ svásar f  сестра  

SviSt svasti f  благо; счастье;   ◊ D. + svasti да здравствует кто-либо (D.)  

Svagt svAgata n приветствие (по случаю прихода)  ◊ svagataM kar приветствовать 
приход кого-либо или чего-либо (G.)  

Svaimn! svAmin т господин, повелитель  

Sved svéda т пот; pl. капли пота 
 

h 
 

h ha ведь, же 



h<s haMsá т гусь 

h<sI haMsI f  1) гусыня; 2) самка лебедя или фламинго 

ht hatá (pp. от han) убитый 

hn! han (P. pr. hánti — II; pf. jaghā́na; aor. áhanIt, avadhIt; pp. hatá) 1) убивать;  
2) бить  

hrœ har (U. pr. hárati/hárate — I; fut. hariXyáti/hariXyáte; pf. jahā́ra/jahré aor. 

áhArXIt/áhRta; pp. hRtá) 1) брать; 2) держать; З) нести; 4) получать  

hir hari 1.  1) желтый; 2) зеленый 2. т nom. pr. Хари (эпитет многих богов, 
особенно  Индры и Вишну)  

h;R harXa т радость  

hSt hasta т рука  

ha hA  I (P. pr. jahā́ti — III; pf. jaháu; pp. hIná) оставлять, покидать 

ha hA II  ij. ай! ой! о!  

haqk hA[aka т золото  

haqkmy hA[akamaya золотой  

has hAsa т смех; веселость  

ih hi 1) ибо, так как; 2) даже; а  

ihNdI hindI f  язык хинди  

ihNÊ hindu т 1) индиец; 2) индуист  

ihm hima 1. холодный; прохладный; 2. т холод, зима  

ihmaly himAlaya (hima-Alaya) т Гималаи (букв. Обитель холода)  

÷ hu (U. pr. juhóti/juhuté — III; fut. hoXyáti/hoXyáte; pf. juhā́va/juhuvé; aor. áhauXIt; 

pp. hutá) приносить жертву, жертвовать  

he he эй! (при обращении)  

hetu hetu т причина  

hemn! heman n золото 

he;! heX (Ā. pr. heXate — I; pf. jiheXé; aor. áheXiX[a; pp. heXitá) ржать  

hEm haima золотой  

haeÇ hotra n жертвоприношение  

ÿd hrada т озеро 



ÿSv hrasva быстрый; беглый (взгляд)  

ÿe;!  hreX см. heX  

þa hvA (U pr. hváyati/hváyate — I; fut. hvAsyáti/hvAsyáte; pf. juhvā́va/juhvé; pp. hUtá) 
1) звать, окликать; 2) называть 

 


	A
	I

	U
	R

	S
	X

